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TA A I M A  TOT ΤΡΑΪΪΜ ΑΑ
(Μ Τ θ ΙΧ Τ Ο Ρ Η Μ Α  ΤΠΟ  P A U L  R O L A N D )

ό,S:·

Κ Ε Φ Α Λ .Α .ΙΟ Ν  Δ '.(Σ υνέχεια )

Έ νφ  έλεγε» αυτά, τά δίδυμα ¿προ
χώρησαν με αργά βήματα, χωρίς νά 
παυσουν παρατηροΰντα τον Γιάγκογ Ά -  
μών, τον όποιον δεν είχαν προσέξη Ιως 
τότε' άλλα φαίνεται οτι ή παρουσία του 
είχε κινήση πολύ τό ενδιαφέρον των. 
“Εσφιξαν τό χέρι τοΰ Ίανοΰ καί τοΰ 
¿ψιθύρισαν θερμότατα «  ευχαριστώ » , 
έξήλθαν 8έ μέ τό ίδιον ήσυχόν βήμα, μέ 
τό όποιον ¿περνούσαν άλλοτε τό κατώ- 

"φλΓ'τής χαρωπής πατρικής των -οικίας, 
τής «Η λ ια κ ή ς  ΆζτΤνος» ( Ζ ονενα τρά - 
l e  ) ,  ποΰ είχεν εντελώς καταστραφη άπό 
τόν πόλεμον. Ό  Ύ βω ν έξεγλύστρησε 
κρυφα-κρυφα κατόπιν των. Τό πρόσω- 
πόν του ¿λαμποκοπούσε»' Ιπεσεν είς 
τόν λαιμόν τού Χάνς καί τόν ¿φίλησε 
τρελλά.
■ —· Τ ί ?ΰτυχής ποΰ' είμαι, που σας 
βλέπω ελεύθερα. Τί-ανδρεϊα παιδια ποΰ 
είσθε Ι Τ ί ευτυχία για  σας, νά πολεμάτε 
¿τσι γ ια  τήν πατρίδα σας !

— Φρονείτε ; άπήντησε σοβαρά τό 
Μποερόπουλο. Είνε προτιμότερον νά μήν 
εχη ποτέ ανάγκην ϋπερασπίσεως ή 
πατρίς. .

. —  *Α χ! καί 'νά  μπορούσα ναρθω 
μαζί σας ! Ιψιθύρισεν ό Υ βώ ν .

— Φ υλαχθήτεμήν τό κάμετε ! είπε 
ζωηρά ή Έ λ ζ α ’ μία έξαδέλφη μας,

■ Γ αλλίς σαν ¿σας, ¿δοκίμασε πέρυσι να τό 
χάμη, εν άγνοια τών γονέων μας, καί 
αυτό ¿προξένησε μεγάλα δυστυχήματα. '

— Δεν μου λέτε. . .. ποιος είνε. ό 
νεώτερος άπό' τους άνδρας ποΰ είνε μα
ζ ί «α ς^

—  Ό  κηδεμών μου, ό κ . Γιάγκος 
Ά μώ ν.

— Είνε Γάλλος ;

1 *Ιδί «Βοεροπούλαν»..— αΔ ι«πλάσεως» 
Ilep. Β ',  Τόμ. 9ος, έτος 1902.

— Ναί, άπό τήν Βρετάνην.
— Ά  ! είπεν απλώς ό-Χάνς.
—■ ©à ξανα’ίδωθοΰμε ίσως, είπεν ό 

Ύ βω ν- έμεΐς θά παμε έως τό Μπουλα- 
βάγιο, και θά περάσωμε άπό τας κυριω- 
τερας πόλεις τοΰ Τρανσβααλ.

— Θά ’δήτε έκεΤ πολύ θλιβερά θεά
ματα, είπε μ ’ ένα στεναγμόν ή Έ λ ζα , 
και πώς τά στρατόπεδα τής συγκεντρώ- 
σεως τών αιχμαλώτων, που Ιπενόησαν 
οί Ά γγλ ο ι, 
δεκατίζουντόν 
λαόν μας πε
ρισσότερο πα
ρά τα βόλια.
. — Ά !  δια- 

τ ί ή Ευρώπη 
νά μήν έρχε
ται πρός επ ι
κουρίαν σας ;
—  έκραξε» ό 
'Υβών.

—Ναί-,για- 
τ ί ; έπανέλα- 
βεν άργά-άρ* 
γά ή “Ελζα.

— Διότι ό 
Θεός δεν τό 
ήθέλησεν, α
δελφή μου, ά- 
πήντησεν ήρε
μα ό Χ άνς. . .

’Έσφιξαν τό 
χέρι τοΰ μ ι- '  ·"·
κροΰ Γάλλου καί άπεμακρΰνθησαν, χωρίς 
οί ϋπηρέται, ειδοποιημένοι Ιν τω μεταξύ, 
νά ζητήσουν νά τούς εμποδίσουν.

Μετ’ όλίγας στιγμάς, ένας πυροβο
λισμός αντήχησε» άπό τό μέρος τοΰ 
πάρκου. Έγνώσθη αμέσως οτι ό Κά
φρος, που είχε προδώσητήν συνωμοσίαν, 
έκτυπήθη μέ μίαν σφαίραν εις τήν καρ
διάν. Τόν ¿σκότωσε, φαίνεται, ¿ν άπό 
τά παιδιά, που είχε χωρίς άλλο κα- 
τορθώση, κατα τήν σύλληψίν του, νά 
κρύψη τό ρεβόλβερ του.

—-  Αύτό είνε τό δίκαιον του πολέμου 1

είπε ψυχρότατα ό κύριος Σέσιλ Ρόδς.
Οί Γάλλοι όμως εσκέπτοντο μέ πό

νον ψυχής πόσον φοβέρα δεινοπαθήματα 
θά είχεν ύποφέρη ό μποερικός λαός, ώ
στε δύο παιδιά, τά τέκνα ενός φιλήσυ
χου βεβαίως γεωργοί καί μιας Γ α λλ ί- 
δος, νά δυνηθοΰν ν ’ αποκτήσουν τήν α
καμψίαν αυτήν τοΰ χαρακτήρος, ποΰ, 
δέν άφίνει ποτέ τά όπλα καί δεν διστά
ζει να μάλλον τόν. θάνατον παρα 

νά τόν λαμβάνη, όταν 
τό συμφέρον τής πατρί
δας τό άπαιτή.

Είχαν πολλήν επιθυ
μίαν οί φίλοι μας να συν- 
τομεύσουν τήν Ικεΐ. δια

μονήν των, 
τήν οποίαν αί 
περιστάσεις εί 
χαν καταστή- 
ση όχι ευχά
ριστο», ήνιηγ- 
κάσθησαν ό
μως νά μεί
νουν καί νά - 
συμφάγουν μέ 
τόν Σ έ σ ι λ  
Ρόδς. Ε ίς τήν 
πόλιν δέν έ- 
π έ σ τ ρ ε ψ ώ ν ,  
παρα κατα τό 

ιξιωμ«ΐΐ*ό; ήλθί βράδι,.

Æ T k s i Î βαίνει να εχη 
ό Βόρις Βολκώφ τήν δύναμ.ιν νά κάμπτη 
τήν άνηλεή θέλησιν τοΰ Β ασ ιλεω ; τών 
Άδαμάντων ; ήρώτησεν ό Γιάγκος τόν 
Μέγαν ’Αρχηγόν, Ινφ τό τετράτροχο» 
ίτρεχεί ' -

— Αυτό τό ίδιον όνομα δέν είχε τάχα 
τήν δύναμιν ν ’ απόσπαση καί σας άπό 
τό Παρίσι καί τάς διασκεδάσεις του, διά 
νά σας παρασύρη είς τήν ’Αφρικήν ; 
άντηρώτησεν ό Μόνας, αποφεύγω» ν ’ 
άπαντήση.

—νΩ ! υπάρχει παραπολλή διαφορά 
μεταξύ τοΰ Σέσιλ Ρόδς καί ¿μοδ, καί
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τά 'όσα ¿καμεν άλλοτε δ Βόρις Βολκώφ 
διά τον πατέρα μου, υπερβαίνουν κατά 
πολύ τούς κόπους τού ταξειδίου μου.

—  Παραδεχθ^τε λοιπόν, άν θέλετε, 
ότι κα ί ό Σ έσ ιλ  Ρόδς έλαβεν άλλοτε άπό 
τον Βολκώφ υπηρεσίας σαν αύτάς ποΰ 
¿δέχθη ό πατέρας σας.

Ή  συνομιλία Ιμεινεν έως αυτού. 'Ο 
μ ίλησαν Ιπειτα  διά τά δίδυμα τού Τράνσ- 
βααλ, διά λογαριασμόν των οποίων ήτο 
ανεξάντλητος ό 'Τ βών.

— Α λή θ ε ια , ήρώτησεν ίξα φ να , αύτδς 
ό Ά ρ χ ω ν  τοΰ Πυρός, ό ισχυρότερος καί 
άπό τόν Β ασιλέα των ’Αδαμάντιον, ό 
ικανός, δπως λέγε ι αυτός, νά κάμη, αν 
θέλη , τό Τράνσδααλ νά θριαμβεύσου 
υπάρχει π ραγμ ατικ ές  ;

— Ν αι, άχήντησεν ό Ίανός" διότι ό 
Σ έσ ιλ  Ρόδς δεν εΐνε άνθρωπος ικανός 
νά ’π ή  ψέμματα" ο ,τι εβεβαίωσεν αύτός, 
δεν γ ίνετα ι,παρά ' νά ε ιν ι αληθ ινόν...

Έ φθασαν εκείνην την στιγμήν εις 
τήν Π όλιν τοΰ ’Ακρωτηρίου, ή όποία 
ητο λαμπρά φωταγωγημένη καί στολι
σμένη με τοιχοκολλήσεις, προγράμ
ματα , λωρίδας, φωτεινά πλαίσια με ε ι
κόνας, εμπρός ε ις  τα  όποια εχάζευεν 
άπειρον πλήθος· Ό  έθνικός και ό βασι
λ ικός ύμνος τή ς ’Α γγλ ία ς άνεπέμποντο 
από μυρία 1 στόματα, δπου είχεν ήδη 
ρεύση αφθονον τό ού'ισκυ. ΣημαΤαι μέ τα 
βρετζννικά  χρώματα ¿στόλιζαν τά πα
ράθυρα, τά θορυβώδη καπηλεία  ¿ξεχεί
λ ιζα ν  από κόσμον, τα πατριωτικά α- 
σματα διεκόπτοντο μόνον άπό τά  φρενι
τιώδη επιφωνήματα :

— Χ ίπ !  χ ίπ  ! οίίρρα 1
Οί φίλοι μας έμαθαν οτι δλον αύτό 

τό πανηγύρι έγίνετο διά τήν σύλληψιν 
τοΰ, άσυλλήπτου Δέβετ, τόν όποιον τό
σον.καιρόν τόσοι Ά γ γ λ ο ι στρατηγοί ε ί
χαν κατακοπη είς μάτην διά να ,τόν κυ
νηγήσουν.

“Ο ταν ήκουσαν αΰτήν τήν εΐδησιν, 
έπόνεσεν ή καρδιά τω ν. Καθώς πολλοί 
ά λλο ι, ε ίχαν επ ί τέλους σχηματίση τήν 
πεποίθησιν οτι ητο ασύλληπτος ό ηρωι
κός'εκείνος πολέμαρχος τής Ό ράγγης. 
Έ νόμ ιζαν οτι ή ήττά  του έμ ελλε  νά 
ρίψη τήν άποθάρρυνσιν καί τόν' διασκορ
πισμόν ε ις  τά  σώματα του ανδρείου μ ι
κρού λαού, τόν όποϊον, άν κα ί χωρίς ε λ 
π ίδα , ηϋχοντο νά  ίδουν νικηφόρον.

Π ερίλυποι επέστρεψαν ε ίς  τό ξενο- 
δο^εΤον κα ί δεν εξήλθαν έκεϊνο τό βράδυ, 
δια ν ’ αποφύγουν τήν παραφοραν τής 
λα ϊκή ς χαρας.

Α λ λ ά  τήν ά λλη ν  ημέραν τό πρωί', 
μόλις ¿ξύπνησαν, ήκουσαν τούς έφημε- 
ριδοπώλας τω ν Κ α ιρ ώ ν  το ν  ’ Α κρω τη 
ρ ίο υ  νά διαλαλοϋν ότι ό Χριστιανός Δε- 
6ετ ε ίχ εν έκφύγη κα ί πά λ ιν  τήν α γ γ λ ι
κήν Ιπαγρύπνησιν και οτι εΰρίσκετο εις 
τό Χάρρισμιθ τής Ό ράγγη ς , έκτός αν 
ήτο ε ΐς  τήν Βρυχάϊδ (ε ίς  τά  νότια τοΰ

Τράνσδααλ), ε ίς  Βηθλεέμ ή είς καμμίαν 
άπότάςστενοπορείαςτώ ν όρεων Δράκεν!

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Ε ’.

Π ρδί τη ν  Γ ιω χά ννεοβουρ γ .— Έ κ τρ ο χ ια ο μ ό ;. 
— Ά λλα γ η  δ ρ ομ ολο γ ίο υ .— Ε μπρός ε ίς  τά 
π ερ ιπ ο λ ία . —"Ενας η ρω ς . — Κ α ι π ά λ ιν  τά 
ά ίδ ν μ α .  — Ά ο π ίδ ΐς  α ννοο/ έδ ιο ι.—Θά γλ ν -  
τώ ο ο ν ν  α ρ ά γ ε  ;

Τό τραΤνο ¿προχωρούσε σιγά, διότι 
ήτο φόβος μήπως συναντηθή με κανέν 
απόσπασμα Μπόερς. Ε ίχε δύο μόνον βα
γόνια 5 ι’ έπιβάτας, τά 3ε λοιπά ήσαν 
φορτηγά με πολεμοφόδια και ζψοτροφίας 
διά τήν φρουράν τή ς Κ ίμπερλυ.

Ε ίς  τήν ανοικτήν θυρίδα ένός βαγο
νιού ειχεν έμφανισθή τό ροδαλόν πρό- 
σωπον τού Τ β ώ ν  Κλοαρέκ, κ ’ έκΰτταζε 
μέ ερευνητικά βλέμματα τόν ορίζοντα 
καί τά  περίχωρα, με τήν ελπίδα οτι θ’ 
ανεκαλυπτεν έκ ε ϊ καμμίαν συμμορίαν 
Μπόερς ένεδρεύουσαν. Χωρίς νά τόν 
μ έλη  δια τόν κίνδυνον, δεν ώνειρεύετο 
παρά μάχας, καί ή ειρηνική διαμονή 
ε ίς  τήν Π όλιν τού Ακρωτηρίου είχεν 
ύπερμέτρως παραταθή κατά τήν γνώ 
μην του.

Ή τ ο  ή 17 τοΰ Δεκεμβρίου, καί οί 
Γ άλλο ι μ όλ ις , προ δύο ήμερων είχαν 
φύγη άπό τήν ΙΙόλιν τοΰ ’Ακρωτηρίου. 
Ε ίχαν εΰρη τήν ευκαιρίαν διά νά μ£τα- 
βουν μέ τό τραίνο αύτό είς τήν Κ ίμπερλυ, 
τήν αφρικανικήν Γολκόνδαν, τήν όποιαν 
ό Γ ιάγκος-ε ίχε πόθον-πολύν νά επ ισκε- 
φθή, ε ίς  άνάμνησιν των τριών ε τώ ν , πού 
είχε μείνη εκ ε ί ό πατέρας του.

Ά π ό  τήν πρωτεύουσαν τού ’Ακρωτη
ρίου έω ς τήν Πόλιν τών Ά δαμάντων, 
ε ΐνε 1 ,04 0  χιλιόμετρα σιδηροδρομικής 
γραμμής, τά  όποια έν καιρώ ειρήνης τό 
ταχύ τραΐνον, τό έφωδιασμένον μέ όλας 
τάς ευκολίας τής συγχρόνου πολυτε
λ ε ία ς , μέ βαγένιον εστιατορίου δυνάμε- 
νον νά  μεταμορφωθή είς ύπνωτήριον, μέ 
ηλεκτρικόν φωτισμόν, κ τ λ ., διανύει είς 
τρ ιανταέξ ώρας.

Τώρα όμως, τίποτε άπό αύτά. Τά 
βαγόνια εΐνε μικρά καί στενά μέ ξύλινα  
μόνον θρανία, τά δε μουγγρισματα τών 
βωδιών, ποΰ εΐνε μανδρωμένα εις τά 
βαγόνια, τέλος ή απ ελπ ισ τ ικ ές  έλεεινή 
δψις τοΰ δρόμου, που εΐνε στρωμένη μέ 
συντρίμματα σίδηρων ράβδων, μέ κιβώ
τια  σπασμένα,— όλα αύτά φανερώνουν, 
οτι οί φίλοι μας δεν ταξειδεύουν μέ τραΤ- 
νον πολυτελείας.

Οί πενήντα  Ά γ γ λ ο ι στρατιώται τού 
συντάγματος τών ’Ορεινών του Γόρδω— 
νος, οί όποιοι, στοιβαγμένοι είς τά βα- 
γόνια , είχαν κάμη τόν άέρα, κατά τήν 
ώραν τής άναχωρήσεως, ν ’ άντηχήση 
μέ τά εθνικά τω ν τραγούδια συνοδευό- 
μενα μέ γκάϊδες, σιωπούν τώρα άπό 
πολλής ώρας, χάριν προφυλάξεως.Διότι 
εΐνε γνωστόν ότι ανω  τών 2 ,3 0 0  Μπόερς

περιφέρονται' είς τήν αποικίαν τού Α 
κρωτηρίου, και αύταί οί γεωργοί εΐνε 
τρομεροί εκτροχιασταί τών τραίνων.

Ό  κ . Ζουανίκ καί ό άνεψιό.ςτου αν
ταλλάσσουν τάς σκέψεις τω ν, ενώ ό μι
κρός Βρετόνος κυττάζει τό θλιβερόν καί 
πένθιμον έκεϊνο μέρος, τό όποϊον ονο
μάζεται «Κ αρού», —  άπεραντον έρημον 
κάμπον, οπού βρίθουν άπειροι λόφοι μέ 
φανταστικα σχήματα, άλλο ι σάν μυτε
ροί κώνοι, τούς οποίους οί Μπόερς ονο
μάζουν «Κ όπγες» ή καρφιά, άλλοι δέ 
μέ κανονικήν, γεωμετρικήν κατασκευήν, 
ένθυμίζουσαν τό "Ορος τής Τ ραπέζης. 
Ε ινε θέρος,καί πλουσία βλάστησις καλύ
πτει τήν γην.

Ό  Μ έγας Α ρχηγός καί ό Ίανό ς δέν 
συνταξειδεύουν μέ τούς Γ άλλους’ ήθε
λαν να  φθάσουν εγκαίρως ε ίς  τήν Β λουμ- 
φοντάϊν, όπου συνεφώνησαν νά  συναντη
θούν μέ αυτούς.

Ό  καϊμένος ό κ . Ζουανίκ τόσας ιστο
ρίας εκτροχιάσεων ειχεν άκούσγ ε ΐς  τήν 
Π όλιν τοδ ’Ακρωτηρίου, ώστε κατέχε- 
τα ι άπό θανάσιμον ανησυχίαν, ανασκιρ
τά εις κάθε τιναγμόν, νόμίζων ότι ήλ- 
θεν ή  τελευτα ία  του ώρα, καί δέν τολμά 
νά ρίψη ού’τε βλέμμα άπό τήν θυρίδα, 
από τόν φόβον μήπως ίδή τάς κάννας. 
τώντουφεκίων σημαδευμένας επάνω του, 
ή τούς Μπόερς έφόρμώντάς ε ίς  Ιφοδον. 
Ό  Γ ιάγκος τόν ένθαρρυνει όσον ήμπο- 
ρεϊ, καί προσπαθεί νά τόν διασκέδαση 
δια-να-τόν-κάμ-η-νά-λησμονήση τήν α
νησυχίαν του" ένας σφοδρός κλονισμός 
τόν διακόπτει, καί ή φαίδρα φωνή τοΰ 
'Υ βώ ν ανακράζει:

. — ’Εκτροχίασις ’.
Π ραγματικές ή ατμάμαξα, ή όποία 

από τινων στιγμών ¿πήγα ινε μέ ταχύ
τητα  πεζοπόρου μόλις,έξετροχιάζετο ή- 
συχα-ήσυχα, χωρίς νά  βιασθή, ούτε νά 
τραντάξη πολύ τούς έπιβάτας. Τα πρώ
τα φορτηγά βαγόνια ανετράπησαν, αλλά , 
χάρις ε ίς  τήν πρόνοιαν τού μηχανικού, 
δέν συνέβη κανέν δυστύχημα.

Ό λ ο ι Ισηκώθησαν έπάνω σώοι καί 
υγ ιε ίς , εκτός άπό τόν κ . Zoyavix, τόν 
όποϊον δ τρόμος ¿κρατούσε καρφωμένον 
είς τό θρανίον του, ποδ 'ειχε μισοσπάση. 
’Εν τ φ  μεταξύ μία ομοχειρία .εργατών 
«χώριζαν τα  βαγόνια, τό έν από τό άλ
λο, κα ί τά  έσυραν πρός τά όπίσω.

Μ ερικά μεγάλα σιδερένια καρφιά τών 
ράβδων, πού είχαν άφαιρεθή μετά τήν 
διελευσιν τώ ν άνιχνευτώ ν, είχαν προκα- 
λέση τήν έκτροχίασιν" ά λλα  ό μηχανι
κός τό· άντελήφθη εγκα ίρως, κα ί, χάρις 
είς τήν φρόνιμον βραδύτητα του τραίνου 
του, ε ίχ ε δυνηθή ν ’ .άποφύγη, άν οχι τό 
δυστύχημα, τουλάχιστον τάς φοβεράς 
συνεχείας του.

Ό  Γιάγκος κα ί δ 'Υβών κατώρθωσαν 
νά  βγάλουν τόν κ . Ζουανίκ άπό τό βα
γόνι. Δέν περιγράφεται ή Ικχ λη ξ ις , τήν
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όποιαν έδοκίμασεν ό· εξαίρετος αύτός 
άνθρωπος, όταν έδεβαιώθη ότι. ήτο ζω ν
τανός, μέ' όλα τά μέλη του, κα ί χωρίς 
καν τό έλάχιστον τσαγκρούνισμα.
■ —.'Ο χ ι σκληρός δ Ικτ^οχιασμός, που 
μας έκαμαν οί Μ πόερς, ειπεν ένας στρα
τ ιώ τη ς, πλησ ιάζω ν τούς Γάλλους.

Ό  Υ β ώ ν  τω  Ιστρεψεν α γ ε ν έ ς  τήν 
ράχιν, σάν νά ήτο τάχα αίτιος τής ε π ι
δρομής ε ις  τό μποερικόν έδαφος αύτός ό 
καϊμένος «τώ μ μ η ς»—όπως λέγουν χα ϊ
δευτικά τούς στρατιώτας των οί "Άγ
γ λο ι,— πού τόν άπέσπασαν άπό τήν πα
τρίδα, του κα ί τόν έστειλαν ε ίς  αΰτήν 
τήν Α φ ρ ικ ή ν , όπου τόν ένήδρευαν τά 
βόλια καί ή ασθένεια.

Ό  αξιωματικός τών ’Ορεινών τοΰ 
Ι’όρδωνος ήλθε νά εδρη τούς Γάλλους)

— Κύριοι, ε ιπεν ε ίς  αυτούς, εδώ δέν 
¿χομεν νά προσμένωμεν καμμίαν βοή
θειαν. Δέν άπέχομεν όμως παρά πέντε 
μόνον μ ίλ ια  άπό τήν «Διασταύρωσιν 
τού Ά α ρ » ,  όπου έπράκειτο ν ’ α λλά ξω - 
μεν τραϊνο. ’Ά ν  θέλετε νά  έλθετε μ.αζί 
μας έω ς έκ ε ϊ, νομίζω ότι δέν θα έχετε 
κανένα κίνδυνον νά διατρέξετε’ οί Μπόερς 
δέν θα τολμήσουν να μας επιτεθούν εΐς 
τόσον μικρόν άπόστασιν άπό τόν σταθμόν.

Αυτή ήτο ή μόνη λογική λύσ ις. Έ -  
προπορεόθησαν μερικοί ανιχνευτα ί, οί 
δέ στρατιώται τούς ήκολούθησαν είς α
ραιόν φάλαγγα .
·· Οί--Μπόερς  ̂έμειναν - -αόρατοι..·„Τήν- 

. στιγμήν που έφθανε τό μικρόν άπόσπα- 
σμα ε ίς  τόν σταθμόν του Ά α ρ , τό τραϊ- 
νον τό'έρχόμενον από τό Π όρτ-’Ε λισά- 
βετ εισήρχετο έκ ε ϊ από τό αντίθετον 
μέρος.

Ό  σταθμάρχης δεν ήπόρησε πολύ, 
όταν είδε νά  Ιρχωνται πεζοί οί τα ξε ι- 
δ ιώται, τήν άναχώρησιν τών οποίων του 
είχαν τηλεγραφήση ’ άπό τήν Π όλιν τοΰ 
’Ακρωτηρίου. Τ ά επεισόδια αύτά έ γ ί-  
νοντο καθημερινώς. Ά φού ήρώτησε κ ’ 
έμαθε τας λεπτομερείας τής έκτροχιά- 
σεως, α νή γγε ιλ ε , μέ δλην του τήν α 
πάθειαν, ότι τό τραϊνον διά τήν Κ ίμ
περλυ θά έφευγε μετά σαρανταοκτώ ώ 
ρας το ενωρίτερον, διότι ή γραμμή ήτο 
χαλασμένη επ ί σημαντικού μήκους.

—  Αύτός δ. καταχθόνιος Τ ζάκ Χ ίν- 
δων έκαμε πά λ ιν  τα δικά του, έξήγησεν 
ό σταθμάρχης" αύτός ό άνθρωπος εΐνε 
πανταχοΰ παρών καί ενεργεί παντού 
συγχρόνως. ”Α, I πώς ήθελα νά τόν είχα 
στή μύτη τού ρεβόλβερ μου !

Ό  ’Γζακ Χ ίνδω ν ! Τό όνομα αύτό τό 
είχαν ήδη άκοΰση οί Γ άλλο ι, κ ’ ένθυ- 
μήθησαν αμέσως ε ίς  ποιαν περιστασιν : 
ε ίς  τό Ρόδεσμποσκ, όταν ό Χ άνς Ρ ίσ -  
σικ διεκήρυττε ύπερηφάνως ότι ανήκεν 
ε ίς  τήν ομάδα τού περιφήμου «έκτροχιά- 
στου τώ ν τρα ίνω ν».

Έ ν φ  τό απόσπασμα τών ’Ορεινών. 
Ιμενεν είς τό Ά α ρ , οί τρεις φίλοι μας,

τών οποίων ή περιγραφή ειχε σταλή 
άπό τό Άκρωτήριον μέ θερμάς συστά
σεις διά νά εύκολυνθή ή κυκλοφορία των 
είς ολην τήν χώραν, ήλλαξαν άπέφα- 
σιν. Έπέβησαν είς τό τραΐνον τής Βλουμ- 

. φοντάϊν, έγκαταλείποντες οίίτω τήν 
γραμμήν τοΰ Α κρωτηρίου, δια να 
είσέλθουν ε ίς  τήν διακλάδωσιν τής γραμ
μής τής Ιΐρα ιτωρίας, ή όποία πηγα ίνε ι 
από τήν Διασταύρωσιν τού Ά α ρ  ε ίς  τό 
Νάουπορτ’ έστρεψαν έπομένως τά νώτα 
πρός τήν Γιωχάννεσβουργ, τήν όποιαν 
¿σκόπευαν νά ¿πισκεφθοΰν αργότερα, άν 
α ί περιστάσεις κα ί ό Τ ζάκ  Χ ίνδων τό 
έπέτρεπαν.

Ε ίχαν κακοφαγη, λ ιτα  καί βιαστικά, 
ε ίς  τόν σταθμόν, » ’ ¿σκόπευαν ν ’ άνα- 
παυθοΰν κατά τό ταξεϊδι τω ν. Ό  ταχύς 
δρόμος τού τραίνου καθησύχαζε κάπω ς 
τάς ανησυχίας του κ . Ζουανίκ.

— Ό  μηχανικός φαίνεται θαρρα
λέος, άρα ή γραμμή ε!νε ασφαλής, έ- 
σκέπτετο.

Κ αι πράγματι, περίπλοκον αμυντικόν 
σύστημα ¿προστάτευε τό σιδηροδρομικόν 
έκεϊνο δίκτυον, του όποιου ή σπουδαιό- 
της ¿πέβαλλε τήν υπαρξιν ιδιαιτέρων 
οχυρωμάτων.

(Έ π ε τ α ι συνέχεια) Ν . ΠΟΡΙΩΤΗΣ

ο  β ε ρ ν κ ρ δ α κ Η ς

Α γ α π η το ί μ ου ,

Ι
λείπη  καμμία έξοχότης τών 
Γραμμάτων καί τών Έ π ιστη -

δετο άνά τήν πόλιν, δπου ό 
μέγας Ε ρημ ίτη ς τής Μ υτι

λήνης ειχε τόσους φίλους καί θαυμα
στός. Έ ν .ιο τ ε , μέχρι σήμερον, καί είς 
τόν τύπον κα ί είς τήν κοινωνίαν, δέν 
έπαυσε καθημερινώς νά γ ίνετα ι λόγος 
περί τοΰ Βερναρδάκη, καί δια πολύν 
άκόμη καιρόν δέν θά παύση . . . Ιδού εν 
όνομα μέγα, μία κορυφή τών έλληνικώ ν 
γραμμάτων, μία δόξα τή ς νεοελληνικής 
φ ιλολογίας, είς τήν οποίαν πρέπει νά 
σταματήσωμεν ολίγον καί ήμεΐς.; · · 

Μικρός ή μ.εγάλος, σοφός ή άσοφος,

ποιος δέν γνωρίζει τόν Δημήτριον Βερ- 
ναρδάκην ; Καί άν δέν έπεσε ποτέ είς 
τάς χεΐράς του κάνέν τών σοφών του 
β ιβλίων, γ ίνετα ι νά  μήν είδε ποτέ ε ίς  τό 
Οέατρον κανέν εργον του ; Κ αί έργα του 
άν δέν είδεν, εΐνε δυνατόν νά μήν ήκουσε 
ποτέ νά  ομιλούν περί Μ αρίας Δοξαπα- 
τρή , περί Μ ερόπης, περί Φ ανοτας; 
Ά λ λ α  τ ί λ έ γ ω ; Μ ήπως όλα τά ανα
γνωσματάρια τών Σχολείων δέν Ιχουν 
αποσπάσματα τών έργων τού Βερναρ- 
δάκη ·, Κ αί ποιος μαθητής δέν ανεγνωσε 
ποτέ ή δέν απήγγειλε στίχους τοΰ εν
δόξου ποιητοΰ; Μικροί κα ί μεγάλοι, 
όλοι τόν ήκουσαν, τόν ¿γνώρισαν, τόν 
¿θαύμασαν, τόν ήγάπησαν. Κ ’ έδώ, καί 
ε ίς  δλην τήν Ε λλά δ α , καί ε ίς  ολον τόν 
έξω  Ε λληνισμ όν. Δ ιά τούτο, ή αναγ
γ ελ ία  τού θανάτου του, μολονότι εις 
προχωρημένην ηλ ικ ίαν, ¿προξένησε παν
τού τήν είλικρινεστέραν καί βαθυτέραν 
Ολίψιν, κ ’έθρηνήθη ώ ς απώ λεια  μεγάλη 
καί δυσαναπλήρωτος.

Ό  Δημήτριος Βερναρδάκης ¿γεννήθη 
τω  1833 ε ίς  Α γ ία ν  Μ αρίναν τή ς Λ έ
σβου. Έξεπαιδεόθη είς τήν Μ υτιλήνην, 
ε ίς  τάς ’Α θήνας, ε ίς  τήν Γερμανίαν. 
Έ π ανελθώ ν Ικεϊθεν, διωρίσθη καθηγη
τής τής Ιστορίας ε ίς  τό Π ανεπ ιστή- 
μιον, ά λ λ ’ ένεκα φοιτητικών ταραχών, 
τας οποίας έπροκάλουν οι αντίπαλοί 
του, ήναγκάσθη νά παραιτηθή. Μ ετά 
πολλά Ιτη διωρίσθη καί π ά λ ιν , αλλα  
κα ί πάλιν α ί ταραχαί επανελήφθησαν, 
καί τότε ό Βερναρδάκης παρητήθη όρι- · 
στικώς, άπήλθεν εις Μ υτιλήνην καί 
Ικτοτε Ιζησεν έκ ε ϊ ώς ερημίτης, εργα
ζόμενος, συγγραφών, έκδίδων, κα ι από 
καιρού ε ίς  καιρόν έπισκεπτόμενος τας 
Α θή να ς , διά νά παραστήση καμμίαν 
τραγωδίαν του.

Ό  Βερναρδάκης ήτο σοφός συγχρό
νω ς καί ποιητής, φιλόλογος κα ι λογο
τέχνης. ’Ιστορικός, ελληνιστής κα ί κρι
τικός έκ τών βαθύτερων.—τά σοφά του 
βιβλία τό μαρτυρούν, — συνέγραψ« καί 
δράματα, ε ίς  τά όποια ή σοφία' υπερτε
ρεί τής ποιητικής ¿μπνεύσεως. Έ ν  τού- 
τοις ήτο δραματικός έκ τώ ν άριστων, 
κα ί Ισως ό άριστος τών νεότερων Ε λ 
λή νω ν . Έ κτό ς τώ ν δραμάτων, τά όποια 
σας άνέφερα, συνέγραψε τούς «Κ υψ ελ ί
δ α ς» , τήν «Κυρά-Φροσύνην», τήν « Ά ν -  
τιόπην» καί τελευταΐον τόν «Νικηφόρον 
Φ ω καν». 'Υπό Ιποψιν δραματικής τέ
χνης, τελειότερον λέγετα ι ή  «Μ ερόπη». 
Ά λ λ ’ ¿κείνο τό όποιον είχε τήν μεγα- 
λητέραν έπ ιτυχ ίαν' είς τό θεατρον, κ 
έπροκάλδσε τόν ενθουσιασμόν όλων. τών 
θεατώ ν, ώς . Ε λλή νω ν  καί Χ ριστιανών, 
ήτο — τό γνωρίζετε .καλά, — ή περίφη
μος Φαύοτα.

Ά π ό  χαρακτήρας ό Βερναρδάκης ητο 
πολεμιστής, οξύς καί βίαιος ε ίς  τας επ ι
θέσεις του, ιδιότροπος, εγω ιστής, π ε ι-
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σμων.Τσως αύτά δέν είνε προτερήματα, 
αλλά τούς μεγάλους άνδρας πρέπει νά 
τούς δεχώμεθα καί νά τούς άγαπώμεν καί 
με τα ελαττώματα των. Τελευταίως ε ι- 
χεν άπογοητευθή, διότι.εις το Βασιλικόν 
θέατρον ό «Νικηφόρος Φωκάς» §έν 
έπέτοχεν όσον ή«Φ «ύστα», και ή τελευ
ταία έκδήλωσις τής νευρικής νότου, ή 
όποια τον έφερε καί εις τον τάφον,—γέ
ροντα ήδη και ποτισμένον, μαζί μέ τήν 
δόξαν, καί πικρίας πολλάς,—ήτο Ιν εί
δος παραφροσύνης, μανίας κατβδιώξεως.

Το μικρόν αυτό σημείωμα περί τοΰ 
μεγάλου άνδρός, 6« τελειώσω μ’ Ινα 
ανέκδοτον, μαρτυροΰν περί τής ευφυΐας 
καί τής έτοιμότητος τού πνεύματός του.

"Οταν η το καθηγητής εις το Πανεπι
στήμιου, μετέβη μίαν ημέραν να παρα- 
δώση καί εύρεν εις τήν Ιδραν του...ολό
κληρον δεμάτι άχυρα. Δεν έταράχθη 
άπό τήν προσβολήν αΰτήν των εχθρών 
του, δέν έδειξε καν ότι τήν άντελήφθη, 
καί Ικαμε τό μάθημά του ώ ς νά μή συτ 
νέβη τίποτε. Μόνον εις τό τέλος, Ιν φ  
ήτοιμάζετο νά φύγη, είπε :

— Κύριοι, κάποιος από σας ¿λησμό
νησε εδώ τήν τροφήν του. Ά ς  έλθη νά 
τήν χάρη !

Σας ¿σπάζομαι ΦΑΙΔΠΝ

■ ΤΟ ΙΪΤΟΚίΙΗΤΟΝ ΤΟΤ KILNIIMjUL
ί«ϊ0ΓΪΤΟΡΗ«ΛΤΑΚΙ a n  ΠΟΛΤ S O P i  -

Μ  Μ Α Τ  Α Ι Ε Γ Α Μ  Ι Μ Ι Α ]

- Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Ζ\
Ε κ ε ίνο ι οί δύο, ποΟ έρχοντα ι σ η 

κω το ί, ύστερα άπό τόν Κ αραμπαμ- 
αο ύλα , κ ’ Ιχουν τές  ποδάρες τω ν  άνα- 
π α υ τ ικ ά  κρεμασμένες Ιξω  άπό τά  φο·

ρεΐά  τω ν, ε ίνε  δύο μάγοι, δύο π ερ ίφη 
μοι μ άγο ι, οί δύο περιφημότεροι μά
γο ι δλου τοΟ βασιλείου τοΟ’ Κ αραμ- 
π αμ πο ύλχ  κ α ί δλων τω ν περ ιχώρων. 
Ε ίνε ό Χ αταχούτας κ α ί ό Τουκου- 
τάκας.

Μ ίαν α ύγή ν , δλοι οί όπήκοοι τοδ 
Κ αραμπαμπούλα ¿ξύπνησαν είς τό 
χωριό, άπό κρότους όργάνων κα ί ά 
γ ρ ια  τραγούδια . Έ β γή κα ν  στά παρά-, 
θυρα —δηλαδή στες πόρτες των, διότι 
τά  κ α λυβ ά κ ια  τω ν δέν ε ίχαν παρά
θυρα— κ α ί είδαν αύτοίις τους δύο. Ό - 
Χ αταχούτας κα ί 6 Τ ουκουτάκας είχαν 
Ιλθη , γ ιά  νά  γιατρέψουν τόν μαΟρον 
β α σ ιλ έ α .. .

Α μ έσ ω ς  τούς επήραν κ α ί τούς I- 
π ή γ α ν  Ιμπρδς είς τδν Κ αραμπαμπούλα. 
Κ αί τότε οί μάγο ι άρχισαν τούς έξορ- 
κ ισμούς κ α ί τά  μ αγ ικά  των. Ό  πρώ 
τος, ό Χ αταχούτας, ¿τραγουδούσε κ ’ 
έκτυποΟσε δυνατά  τό τουμπελέκι του — 
Ι να  είδος ταμπουρά. Κ αί ό δεύτερος; 
6 Τ ουκουτάκας, ό ύποτακτικός τού 
Χ αταχούτα , τού έκαμνε σεγόντο, κ ’ έ
π α ιζ ε  τό β ιολί του, κ ’ ¿χοροπηδούσε, 
γ ιά  νά  κουδουνίζουν τά  κουδούνια, πού 
ε ίχ ε  κρεμασμένα στή μέση του.

"Αμα ¿χοροπήδησαν κ ’ ¿τραγούδη
σ α ν  άρκετά , ό Χ αταχούτας ¿στάθηκε 
κ α ί έβ γαλε λόγο :

—  Μ εγάλε κα ί δυνατέ βασιλέα μου 
Καραμπαμπούλα^ γ ιά  νά_.τελειώσουν 
τά  βάσανά σου κ α ί νά  ’οής τή ν γ ια 
τρειά  σου, πρέπει νά  π$ς αδριο -πρωί- 
π ρ ω ΐ, νά  προσφέρης μ εγάλην θυσ ίαν, 
είς τό ιερόν δάσος τώ ν προγόνων, σου, 
— ειδεμή, δέν γ ίνεσα ι κ α λ ά !

Κ α ί ό Κ αραμπαμπούλας, άλλο λόγο:
:— Μ εγάλο ι μάγο ι κ α ί τρανοί, σ τύ 

λο ι τού θρόνου μου, σοφολογιώτατε 
Χ αταχούτα  κ α ί Ιλλογιμώ - 
τατε Τ ουκουτάκα, θά ύπα- 
κούσω είς τούς θ εο ύς !

Δι’ αύτό, καθώ ς είδατε, 
¿ξεκ ίνησε, τό άλλο πρω ΐ, ή  
μ εγάλη  ¿κε ίνη  πομπή, πού 
¿π ή γα ινε  είς τό δάσος.

Τ ί ώ ρα ία  κα ί τ ί  έπ ιβλη - 
τ ικ ή  πομπή , ά λ ή θ ε ια ! Κα
νένα  λάθος, καμμ ία  άταξία  
δέν έγ ιν ε  είς τή ν παράταξιν, 
πού είδατε είς- τό άλλο φύλ- 
λον. Μ οναχά ή  μαϊμού τού 
Κ αραμπαμπούλα κατέβα ινε 
κάπου-κάπου  κ ’ ¿γα ρ γά λ ιζε  
ή ¿δάγκανε τούς αύλικούς 
πού ¿κρατούσαν τό φορεϊόν 
του, γ ιά  νά  τούς κάμη νά 
τόν κουτρουβαλήσουν κα τα 
γή ς. Ά λ λ ά , ξεύρετε, τ ίποτε 
δέν γ ίν ε τα ι τέλειο  ’ ς αύτόν 
Ιδώ τόν μανρο  κόσμο . . .  

(Έπετκι συνέχεια)
Η Κ τ ρ α  Μ α ρ θ α

Η ΦΑΝΤΑΣΜΕΝΗ
(Μ γ θ ιχ τ ο ρ η μ α  γ π ο  É m i l e  P e c h )

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Γ ' .  (Συνέχεια)

— Πατέρα ! πατεράκη μου ! Ιφώνα- 
ξεν ή Άνδρε* είσδάλλοιίσα είς τό δω
μάτων, οπού τήν ήκολοΰΟητε κούτσα- 
κούτσα, είς ολίγων βημάτων άπόστασιν, 
ό μικρός τραυματίας’ έχω μίανεύχάρι- 
στον έκπληξιν.

— ’Αλήθεια, χρυσή μου κόρη ; τί 
συμβαίνει λοιπόν ;— ήρώτησεν ό πατέ
ρας, χωρίς ν ’ άντιληφθή τήν παρουσίαν 
τού ξένου, ό όποΤος άλλω ς τε Εμενε 
σχεδόν εντελώς κρυμμένος ¿πίσω άπό 
τήν Άνδρέαν.

 ̂— Ά ν  τό βρήτε, πατέρα, άπήντησεν 
αυτή, ένφ  εσκαρφάλωνεν είς 2ν άπό τά 
στηρίγματα τής πολυθρόνας, όπου ήτο 
καθισμένος ό τραπεζίτης.

Ό  πατέρας τής Άνδρέας είδε τότε 
τόν έφηβον, ό όποιος έστέκετο όρθιος, 
κάπως δειλός, σχεδόν είς τό κατώφλι 
τής θύρας.

— Μήπως σχετίζεται ή Ικπληξίς σου 
μ’ αύτό ίκ ε ΐ τό π α ιδ ί; ήρώτησε χωρίς 
νά πολυπροσέξη εις τόν νεοφερμένον.

— Ναί, ακριβώς. Ά ν  τό βρήτε ποιός 
ε ίν ε ! Καί νά ξέρατε ! . . .  Δέν τό ξέρετε 
όμως. Γ ι’ αυτό, πόσο θά χαρήτε !

Εδώ ό εξάδελφος Ινόμισεν ότι είχε 
χρέος νά. παρέμβη... .. . .. .  -
_ — Φοβούμαι, έ ξ α . . . Δεσποινίς,—δι- 
ώρθωσεν όταν ειδε τά τρομαγμένα νεύ
ματα τής Άνδρέας,—φοβούμαι μήπως ό 
κύριος πατέρας σας δέν συμμερίζεται 
τελείως τήν γνώμην σας. Πρέπει έν 
πρώτο.ις νά σας ’πώ ...

—Ό χ ι I όχ ι ! μήν τό ’πήτε, διέτα- 
ξεν ή δεσποινίς, διότι ήθελεν αύτή ή 
ίδία ν ’ αναγγείλη τά νέα εις τόν πατέρα 
σας.Έ λατε λοιπόν, πατέρα, προσπαθή
σατε νά μαντεύσετε I

— Μά, τ ί νά μαντεύσω; ήρώτησεν ό 
γέρων, τού όποιου είχε κινήθή.σοδαρώς 
πλέον ή περιέργεια* νά μαντεύσω τ ί 
πράγμα είνε ή Ικπληξίς σου, ή μήπως 
ποιος είνε αυτός ό νέος ;

— Εινε τό ίδιον πραγμα και τά δύο, 
άπήντησεν ή Άνδρέα, ξεκαρδιζομένη 
στά γέλ ια . Αυτός ό νέος είνε ή έκπλη- 
ξις. ’Ά ν  λοιπόν-μαντεύσετε ποίος είνε, 
θά εΰρετε τήν λύσιν τού αινίγματος. Καί 
αύτή ή λύσις, σας βεβαιώ, θά σας εύ- 
χαριστήση παραπολΰ.

— Μήπως είνε ό υιός τής κυρίας 
Γριδώ, και τόν έφερες μαζί σου ; —έδο- 
κίμασεν ό κ. Δεβουσύ, ζητών νά μαν- 
τευση, δια να ευχαρίστηση τήν κό
ρην του.

—Ό χ ι, ώ ! όχι, διόλου !
Ό λ .  Δεβουσύ έκύτταξε προσεκτικώ- 

τερα τόν έφηβον, καί τότε μόνον άντε- 
λήφθη τά καταξεσχισμένα ρούχα. του.
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—Ά ! θά έρχεσαι βέβαια νά μου συ- 
στήσης αύτό τό αγόρι, δια να τού δώσω 
καμμ.ίαν θέσιν είς τόν πύργον μας : είς 
τόν σταίλον ή είς τόν κήπον ;

"Αμα ήκουσεν άύτήν τήν απρόοπτον 
ερώτησιν, ή Άνδρέα ¿ξέσπασε στα γέ
λ ια , τά όποια αντήχησαν είς ολον τό 
δωμάτων σαν χαρούμενα κωδωνίσματα.

Ά ν  ¿ρωτάτε διά τόν έξάδελφόν της, 
αυτός ¿κοκκίνισε πρώτα, έως τ ’ αυτιά* 
έπειτα έννοήσας καί αυτός τό αστειον 
τής θέσεώς του, συν.εμερίσθη φαιδρότατα 
τά γέλ ια  τής εξαδέλφης του.

— Έκατάλαβα, είπεν ό πατέρας, είς 
τόν όποιον μετεδόθη ή ίλαρότης των 
δύο μικρών’ βλέπω ότι κάποιαν βλα
κείαν θά είπα. Ώρισμένως, κόρη μου 
χρυσή, δέν είνε δυνατόν νά τό ευρώ. ·

— Λοιπόν, θά - σας τά ’πώ κ ’ εγώ 
όλα αμέσως! ειπεν ή Ανδρέα.

Καί διηγήθη εις τόν πατέρα της τήν 
κουβένταν πού Ιγινεν εις τής κυρίας 
Γριβώ δι’ ένα γυμνασιόπαιδα, ό όποϊος 
είχεν ακριβώς τό ίδιον μέ αυτήν όνομα, 
καθώς και πώς, όλίγας στιγμάς μετά 
τήν έπίσκεψίν της εις ¿κείνης τής κυ
ρίας, είχεν ακριβώς συναντήση τόν μυ
στηριώδη δμώνυμόν της.
. Ά ν  καί μέ αύτά τά νέα ή Ικπληξίς 

τού τραπεζίτου δεν ήτο τόσον μεγάλη 
όσον.τήν ειχεν ελπίση ή κόρη του, ή 
συγκϊνησίς του όμως καί ή χαρά του 
ήσαν ζωηράταται και -βαθύτατα:. -’Απο
τέλεσμα δέ αύτής τής ανακαλύψεως ήτο 
πρός τούτοις ότι, 8ιά πρώτην φοράν εις 
τήν ζωήν της, ή Άνδρέα είδεν ότι τήν 
παρέ&λεπεν ό γέρων, επί τού παρόντος 
τουλάχιστον, δια να περιποιηθή, πρώτον 
καί καλλίτερον, τόν έξάδελφόν της.

Ό  κ . Δεβουσύ ευρισκε παραπολύ έν- 
διαφερούσαςτάς πληροφορίας, τάς οποίας 
τφ  εδιδεν ό νέος διά τόν πατέρα του καί 
τό πάππον το υ ,. ώστε νά προσέξη εις 
τήν κόρην του και να τής κάμη τά χά
δια, με τά όποΤα τήν είχε συνηθισμένην. 
“Αν καί ή Άνδρέα ήτο άκόμη σκαρφα
λωμένη είς το στήριγμα τής πολυθρόνας 
του, ό πατέρας της δέν είχε τόν νοΰν 
του παρα είς τόν μικρανεψιόν του, καί 
μόνον εις αύτόν.

Έ  τόσον ¿ξαφνική όσον καί άνέλπι- 
στος Ιμφάνισις αυτού τού νέου μέλους 
τής οικογένειας του, έμελλε τώρα νά 
πραγματοποιήσει μίαν άπό τάς θερμοτέ
ρας του εΰχάς. Ό ταν αΐ ελπίδες του 
ότι θ’ αποκτούσε υιόν έσβυσαν διά 
παντός,- ό κ . Δεβουσύ είχεν εύχηθη, με 
τήν ψυχήν του όλην, νά είχε τουλάχι
στον κανένα άνεψιόν ή μικρανεψιόν, είς 
τόν έποϊον να εκχώρηση τήν θέσιν του 
είς τήν Τράπεζαν, όταν θά Ισήμαινε διά 
τόν ίδιον ή ώρα τής αποστρατείας.

Καί ιδού, την στιγμήν ποΰ είχεν άρ- 
χίση ν ’ άπελπίζεται, ή ευχή αύτή έγ ί-  
νετο πραγματικότης. Διόλου λοιπόν πά -

ράδοξον, διατί ή μορφή τοδ γέροντος 
εξέφραζε τόσην ταραχήν καί συγκίνησιν.

Έ σφιξεν είς τήν άγκάλην του τόν 
νεαρόν συγγενή του, καί ήρχισε να τόν 
κυΐτάζη καλά-καλά, μέ φιλόστοργον εν
διαφέρον, άνάζητών, φαίνεται, νά επα- 
νεύρή είς τό πρόσωπόν τού τά χαρακτη
ριστικά τοΰ αδελφού του, τόν όποιον ειχε 
χάση πρό τόσου καιρού.

Κατ’ άρχάς, ή βαθεΐα έντύπωσις, τήν 
οποίαν ή όψις τού μικρανεψιοϋ του ειχε 
προξενήση είς τόν πατέρα της, δέν Í- 
φερεν είς τήν Άνδρέαν παρά τό αίσθημα 
τής έκπλήξεως μόνον’ όταν όμως είδεν 
ότι είχε λησμονηθη αύτή χάριν τού νεο- 
φερμένου, τήν Ιπιασε ζήλεια’ ¿ζάρωσε

κτησιν, ή όποια ¿κόχλαζε μέσα.της’ είς 
τήν οικογένειαν μας δέν υπάρχουν παρά 
Ίουλιανοί καί Άνδρέαι, Τ ί αστείο που 
είνε ! Ά ν  ό' έξάδελφός μου μείνη πο- 
λύν καιρόν Ιδ ώ . . .

— Βέβαια, καί θά μείνη, Ισπευίε 
νά βεβαίωση δ κ. Δεβουσύ, περιβάλλων 
τόν άνεψιόν του μέ βλέμμα θωπευτικόν’ 
δέν θά τόν άφίσω πολύ γρήγορα, τώρα 
πού τόν έχω στά χέρια μου!

— Αι 1 τότε θά μάς παίρνουν διαρ
κώς τόν ένα διά τόν άλλον, καί δέν θά 
καταλαβαίνωμε ποτέ, σε ποιόν ή γιά 
ποιόν άπό τούς δυο θά ομιλούν οι άλλοί.

— Μία ιδέα ! είπεν ό γέρων. Διά νά 
προληφθή αύτό τό άτοπον, δέν ήμπο-

ρούμε τάχα νά συμ- 
φωνήσωμεν νά φω- 
νάζωμεν τόν ένα 
σαςΆ νδη  ; . . .Ά ν -  
δη ή Ά νδ η , ίσον 
Άνδρέα ή Ά ν 
δρέας. Κ ’ έτσι λ ε ί
πει κάθε παρεξή- 
γ η σ ι ς . . .

— Δέν θέλω έγώ 
νά μου χαλάσουν, 
νά μοΰ κολοβώσουν 
τό όνομά' μου, γιά
όλον τον κοσμο

τά φρύδια της, έσφιξε τά 
χείλη της μ’ Ινα πεισμα
τάρικον μορφασμόν, καί, 
απομακρυνόμενη αποτό- 
μ ω ς:

— . Άναδαίνω. στό δω
μάτων μου γιά  ν’ αλλάξω ,
— είπ ε , χω ρ ίς νά  γυρίση «Πατέρα! 
να ίδη ούτε τόν πατέρα της (Σελ.
ούτε τόν έξάδελφόν τη ς ...

— Ναί, πήγαινε, κόρη μου, έπεδο- 
κιμασεν ό τραπεζίτης, Ιν τφ μεταξύ 
εγώ  θά κάμω καλλίτερα τήν γνωριμίαν 
μου μέ τόν άνεψιόν μου.—Έ λ εγ ε ς  λοι
πόν, έπρόσθεσεν αστειευόμενος προς τόν 
έφηβον, ότι ό πατέρας σου λέγεται Ίου- 
λιανός ; Βεβαίως είς άνάμνησίν μου θά 
τοΰ είχε δώση αύτό τό όνομα ό καϊμέ- 
νος ό άδελφός μου, διότι κ ’ εγώ έτσι λέ
γομαι. ’Εσύ «πήρες τό όνομα τοΰ παπ
πού σου, ακριβώς δέ αύτό είχα δώση 
κ ’ έγώ είς τήν κόρην μου, δια να τόν 
ενθυμούμαι . . .

—■ Ά  ! μά αύτό εινε γελοϊον ! έφώ- 
ναξεν άπό τό κατώφλι τής θύρας ήΆ ν- 
δρέα, ευχαριστημένη πού εύρήκε τήν 
ευκαιρίαν νά εξάτμιση έτσι τήν αγανά-

πατεριχη μαν 
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διεμαρτυρήθηήΆν- 
δρέα μέ θυμόν. Δέν 
θά παραδεχθώ ποτέ 
νά με φωνάζουν 
Ά νδη .

— Τότε, είπεν 
ό .¿ξάδελφός της, 
παίρνω εγώ  αύτό 
τό όνομα, άφοΰ μά
λιστα είς τό σπίτι 
μας με φωνάζουν 
περισσότερον Αν- 
δη, κατά τόν άγ- 
γλικόντρόπον,παρα 
Άνδρέα. Κ ’ έτσι 
όλα πάνε καλά , έ- 
ξαδέλφη μου. 

Χωρίς νά κατα- 
δεχθή ν ’ άπαντήση είς αΰτήν τήν πρό- 
τασιν, ή φαντασμένη έφυγεν, αφού έκαμε 
τήν θύραν νά βροντήση οπΐσω της.

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Δ '-  
ΟΠΟΥ 0 1  ΔΥΟ ΑΝΔΡΕΑΙ ΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΙ 

Κ ΑΛΛΙΤ Ε ΡΑ

Ό ταν ήλθεν ή ώρα του εσπερινού φα
γητού, ή Άνδρέα, τής όποιας ή οργή 
είχε κάπως ήμερώση, κατέβη είς τήν 
τραπεζαρίαν. Καθώς' Ιπερνοΰσεν από 
τήν βιβλιοθήκην, ειδε τόν πατέρα της 
έξερχόμενον. άπό Ικ ε ΐ καί στηριζόμενον 
μέ τό Ινα του χέρι είς τόν ώμον τοΰ 
"Ανδη.

“Εως τότε ό κ. Δεβουσύ εΐχε τήν συ
νήθειαν ν ’ άργοπορή ολίγον κοντά είς
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το τζάκι του, δως £του ίλθη ή κόρη του 
καί τον πόρο) διά νά φάγουν' αύτήν ό
μως την ήμέρβν δέν τήν ¿περίμ.ειν«. 
Τα αποτελεσμ.ατα της παρουσίας του 
¿ξαδέλφου εις το σπίτι είχαν άρχίση νά 
γίγωνται αισθητά’ αί φροντίδες και « ί 
περιποιήσεις, τάς όποιας ό πατέρας της 
εως τότε έθεώρει χαράν του νά δέχεται 
άπό τήν Άνδρέαν, δεν τξ> ήσαν πλέον 
άναγχαΤαι, αφοΰ τώρα ¿προτιμούσε τάς. 
περιποιήσεις του μιχρανεψιοΰ του. Καί 
αύτός ό μικρανεψιός, βέβαια, δέν θά πα- 
ρέλειπε αυτήν τήν ευκαιρίαν διά νά κα- 
λοκαθήση είς το σπίτι καί νά κάμη μά
λιστα εκεί μέσα τόν αύθέντην . . .

"Οταν ειδεν έκεΤνο τδ θέαμα, ή φαν
τασμένη έσκυθρώπασε κ ’ Ιτρεξε νά προ- 
φθαση τόν κ . Δεβουσυ.

—  Στηριχθήτε είς τόν βραχίονα μου, 
πατέρα, τοΰ ειπε, προσπαθούσα νά τόν 
αποχωρήση από τόν έφηβον, είς τόν ώ
μον τοΰ όποιου εκείνος έστηρίζετο.

Ό  τραπεζίτης ομως, άντί ν ’ άφίση 
• τόν ωμον τοΰ άνεψιοΰ του, επιασε μέ τό 
ελεύθερον χέρι του τόν βραχίονα τής 
Ά νδρέας καί τήν Ικαμε νά περάση άπό 
τό αλλο πλευρό του.

. — Ά ! τ ί ώραϊα που είμαι Ι τ σ ι! 
ειπε, με τό αγαθόν μειδίαμά του’ Ιχιο 
δύο στηρίγματα άντί ενό ς ! ’Αληθινά, 
Ανδη, αν εγώ  μακαρίζω τόν εαυτόν 

μου, ποΰεϋρήκα ένα συγγενή σαν εσένα, 
ύποθέτω οτι κ ’ έσΰ πρέπει νά μακαρίζης 
τόν εαυτόν σου, ποΰ εδρήκες μίαν τόσον 
χαριτωμένην Ιξαδελφοΰλαν . . .

Α ! δέν σάς τό έλεγα εγώ  πρό ο
λίγου, στό «μάξι ; είπεν ό έφηβος στρέ- 
,φων προς τό μέρος τής Άνδρέας. Τό 
ήξευρα εγώ , ότι οί φίλοι σας θά μέ συν- 
έχαιρον διά τήν καλήν μου τύχην, όσον 
και οί ιδικοί μου σας είχαν συγχαρώ διά 
τήν ίδικήν σ α ς !

— Ά  ! μάλιστα, άπήντησε γελαστή 
εκείνη' μή λησμονείτε όμως οτι τώρα 
όμιλεϊ ό πατέρας διά τήν κόρην του.
. ΟΈπεται συνέχεια) Κιλιον ΑΑΚΙΛΗς

Η ΙΣ Τ Ο ΡΙΑ  ΤΟ Υ Π ΙΠ ΑΝ Η
(Τέλος· Ϊ8ε, σελ. 51.)

— Δ εν Ιτρεξε τίποτε. Μόνον ήρθανε 
τρεΤς μαύροι άνθρωποι, ’ ποΰ κατέδηκαν 
από τό ταβάνι καί ήθελαν νά παίξουν τά 
ζαρια μαζί μου. Έ παίξαμε τό κτήμά 
σου, κ εγώ  «κέρδισα καί τούς τρε?ς.’Ε
πειδή δέν ήθελαν« υστέρα νά φύγουν, 
τούς έβαλα μέσα στον τορβά· μου. Οί 
διάβολοι αυτοί «πήγαν νά σκάσουν, φυ
σικά, έκει μέσα, και μου έπροσφεραν 
αύτα τά δοσίματα για νά τούς ελευθε
ρώσω. Τούς έκαμα τήν χάριν καί τά 
επήρα, αλλοίμονο τους όμως, άν ξανα- 
πατήσουν εδώ 1

—  Φίλε μόυ, λέγει ό άρχοντας, θά

γίνης γαμβρός μου’ ή παληκαριά σου 
περνά τήν τύχην σου. β ά  ζήσωμε αχώ- 
ριστοι.

Η αρχοντοποΰλα ήτον εύμορφη, ό 
ΙΊιπάνης ήτανε αγαθός, καί ταίριαζαν 
περίφημα,

Επέρασαν χρόνια καί χρόνια, χαρού
μενοι κ ’ ευτυχισμένοι. Ό  εύγενής πα
τέρας Ικοιμώτανε πρό παλλοΰ είς τό 
μνήμα του, καί τό νέο ταΤρι ήτανε πιά 
γέρικο ανδρόγυνο, όταν ένα βράδυ πα
ρουσιάζεται ό κύρ Χάρος μέ τό δρεπάνι 
στό χέρι.

— Ετοιμάσου, Πιπάνη, ήλθεν ή 
ώρα σου!

— Λαθος εχεις, φωνάζει ό άρχοντο- 
πιασμένος μας, είμαι γερός άκόμα, καί 
μ αρέσει ή ζωή. Ο υπ! ούπ ! άναθεματι-· 
σμένε, γρήγορα στόν τορβά μου!

Ό  Χάρος, θέλοντας καί μή, εμβήκε 
μέσα. Έκάθησε ήσυχος επτά χρόνια],’ 
Και ούτε κλάμματα, οίτε παράπονα. 
Έ γνώριζε πολύ καλά πώς κανένας δεν 
θα τοΰ άνοιγε.

"Ενας άγγελος ήλθε νά φέρη τό δεύ
τερο μήνυμα.

— Ό  Κύριος,Πιπάνη, σοΰ μηνά πώς 
είνε,καιρός ν ’ άφίσης τόν κόσμο,—του 
γλυκολέγει ό άγγελος.

Ό  Πιπάνης θυμώνει,. καί, μολονότι 
είνε καμωμένος δυό κάτια άπό τά γερά
ματα, βάζει άγριες φωνές.

— Δέν είμαι έτοιμος ! δέν. θέλω ·νά 
πεθανω ! Οΰπ ! ο ίπ 1 ώμορφέ μου αγγε- 
λε , γρήγορα μέσ’ στόν τορβά !

Καί δ εύμορφος ό άγγελος έπήγε νά 
κάμη συντροφιά με τόν άσχημο τόν Χά
ρο. Ό  γέρο-Πιπάνης ¿κρέμασε τόν τορ
βά σέ μια μηλιά, κ ’ έτριψε τά χέρια του, 
ευχαριστημένος.

Περνούν άλλα έπτά χρόνια, κ ’ έρχε
ται ό ίδιος ό Θεός. Τότε πιά ό γέρο-πο- 
νηρός σκύβει καί τόν προσκυνεΤ,καί λέγει:

— Κύριε καί Θεέ μου, 5ς γίνη τό . 
θέλημά σου !

"Εκαμε τήν διαθήκην του, «φώναξε' 
τήν γυναΤκά του, τής παράγγειλε νά 
φέρη τόν τορβά καί νά τόν κρεμάσή είς 
τόν λαιμό του, κ ’ ¿ξεκίνησε για τό τα- 
ξείδι, που δέν Ιχει γυρισμό.

*  *  *  ★
Ό  Πιπάνης μας είνε πεθαμένος πιά. 

Νά τον καί φθάνει εμπρός στην Κόλασι. 
Οί διάβολοι τόν βλέπουν, τόν γνωρίζουν, 
κ ’ ετοιμάζονται νά τόν σιγυρίσουν καλά. 
Ό  πονηρός όμως αύτός τούς δείχνει 
τόν μεγάλο του τορβά’ καί ¿κείνοι, τρο
μαγμένοι, οπού φύγη-φύγη !

Ξανασφαλοΰ’ν οί πόρτες, καί άπό μα- 
κρυα ακούεται δ αντίλαλος :

— Ουπ ! ούπ ! Δρόμο ! "Εχει τόν 
τορβά!

Ό  Πιπάνης τραβςίκατά τόν Ουρανό, 
καί κτυπα τό παραθυράκι τοΰ. ‘Αγίου 
Πέτρου.

~  Τόν καιρό ποΰ σοΰ είπαν νά δια' 
λέξης από ολα τά αγαθά τό καλλίτερο, 
δέν ¿διάλεξες 'καί μιά ,θέσι εδώ, μαζί 
μας. Δρόμο τώρα, κ ’ είν’ άργά, πάλη* 
άνθρωπε!

—■ Γ ιατί τάχα δέν σας αρέσει ή συν
τροφιά μου, άγιε δέσποτα ; Οι διάβολοι 
μ’ ¿διώξανε, πρέπει λοιπόν κάπου νά 
κονέψω. Είμαι καλός άνθρωπος εγώ, 
κάντε μου λίγη θέση. . . Δεν μέ θέλετε, 
α ί ; Τόσο τό χειρότερο για  σάς ! Ου π ! 
ού’π ! Μέσα στόν τορ.δά μου !

Ό  άμοιρος Ά γ ιο ς  Πέτρος ¿τρύπωσε 
μέσα στόν τορβά. Ό  ΓΙιπάνης του «πή
ρε τό κλειδί τοΰ Παραδείσου, άνοιξε τήν 
πόρτα, ¿κρέμασε τόν τορβά στό μάντα- 
λο, κ ’ εκαλοκάθησε.

— "Ας ερθη τώρα όποιος θέλει. “Ο
σην ώρα- κοιμάται Ó Ά γ ιο ς  Πέτρος, 
έγώ θ ’ ανοίγω τές πόρτες τοΰ Παρα
δείσου. . .

(  Ε π ε τ α ι  tó  τ έ λ ο ς )  Φ βΚ ΐίΙΝ  ΘΑΛΕΡΟΣ

Ο Λ .Ι Γ 1’ _Α.ΓΊ’ Ο Λ Α

Τά μή-με-ληομόνει.
’Ολίγοι ε ίνε ποΰ δέν γνωρίζουν οτι τά  κομ

ψ ά  έκ«ίνα  μαβιά λουλουδάκια—αί μνοαω τίδες  
—λέγονται κο ινώς κ α ί «μή-με-λησμόνει».’Ο
λ ίγο ι δμιος είν* ποΰ γνωρίζουν πόθεν Ιλαδάν 
αυτήν τήν όνομασίαν. Υ πάρ χει Ινας θρύλος 
8ι' αύτό τό άνθος, κ α ί 6 θρύλος αύτός ε ίν ε  
πολύ γνωστός «ίς τήν Γερμανίαν. "Ενας νέος 
κ α ί .μία νέα  ήσαν άρραβωνιασμένοι, κ α ί τήν 
παραμονήν τοΰ γάμου τω ν ϊκαμ ναν μαζί πε
ρίπατον κοντά είς Ινα βαθύν ποταμόν. Ή  
μνηστή είδε Ιναώ ρα ιο  λουλουδάκι,τό όποιον 
έπλεεν έπάνω στά  νερά κα ί τό έπόθησε. Ό  
άρραβωνιαστικός έσκυψε νά  τό πιάση, άλλά  
τήν στιγμήν ποΰ τό ' ήγγιζεν, Ιγλύστρησεν, 
επεσεν ε ίς  τόν ποταμόν, κ ’ έχάύη είς τό 
ρεύμα. Ά λ λ ά , πριν βυθισθή έντελώ ς, Ιπρό- 
φθασε κ ’ ¿πάταξε τό γαλάζιο  λουλουδάκι είς 
τήν δχθην, κ ’ άφώναξβν ε ίς  τήν μνηστήν του :

— Μή με λ η σ μ ίν ε ι!
Ά π ό  τότε τά  άνθάκια τής μυοσωτίδος, τά 

συμβολίζοντα τήν άνάμνησιν, λέγονται κα ί 
βμή-με-λησμόνει».

T i  χ ιό νι Ανάβει φ ω τ ιά !
Δέν τό π ισ τεύετε ; Καί δμως δ Ά να ν ία ς  έ

καμε τό πείραμα τήν περασμενην Κυριακήν, 
πού Ιχιόνιζ* είς τάς ’Αθήνας Έγυρεύαμε 
σπίρτα ν ’άνάψωμ* τό καμινέτο, κα ί τ ά  σπίρ
τα δέν εδρίσκοντο. Αέν χάνει καιρόν δ Ά να - 
νίας. Βγάζει άπό τδ συρτάρι του ένα  κου· 
τάκ ι, δπου ε ίχ ε φυλαγμένο ολίγον καθαρόν 
πρτάοο ιον  (τώρα, βλέπετε, καταγ ίνετα ι κα ί 
είς τήν Χημείαν δ Ά νανία ς), βάζει ένα  σπυ- 
ράκι άπό αύτό τό ποτάσσιον έπάνω  στό φι>- 
τ ίλ ι τού καμινέτου, άνοίγει τό μπαλκόνι, 
άρπάζει ένα  κομμάτι χιόνι, τό πλησιάζει είς 
τό φυτίλ ι, κ α ί άμέσιος ανάβει· φωτιά ...μέ τό 
χ ιό ν ι! Κ ατάπληξις ε ίς  τό άκροατήριον.

‘ Ο Ά να ν ία ς  δμως, σοβαρώτατος, έξηγεί 
ότι αύτό ε ίνε φυσικώτατον, Τό ποτάσσιον 
άπορροφ? εύκολα τό δξυγόνον, μέ τό δποϊον 
δταν ένωθή, άποτελεί τήν ποτάσσαν. Ό ταν 
λοιπόν στάξετε ε ίς  αύτό νερό (δ Ά νανία ς 
μβτεχειρίσθή τό χιόνι, διά νά μάς κάνη νά 
τά  χάσωμεν), τό περιεχόμενον είς τό νερό 
όξυγόνον τό έγκαταλείπ ε ι διά νά ένωθή μέ 
τό ποτάσσιον κ α ί παράγει μίαν δποκόανον 
φλόγα ,—ή δποία μδς άναψε τό καμ ινέτο ...
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Α λ λ ο ύ  6  Ζ π α ιν ο ς :
Έ π ή γα ινε  περίπατον ή  Ε λένη  μέ τήν μη

τέρα της, κα ί βίχβν ε ίς  τήν μαβιά τραχηλιά 
της, καρφωμένην μίαν ώραίαν άσπρην χαμέ- 
λιαν. Έ πέραοε δίπλα ένας κύριος, ό όποιος 
έκοντοστάθη κ α ί ε ίπ ε :

— Τ ί ώραία ποΰ ε ίν ε !
Ή  "Ελένη άρχισε νά  κορδώνεται κα ί νά 

καμαρώνη σάν τό παγώ νι. Ό  κύριος δμως 
Ικεΐνος τή ν είδε κ α ί έπρόσθεσε :

— Δέν τό ε ίπ α  γ ιά  σένα, μικρο,ΰλά μου, τό 
είπα  γ ιά  τήν καμέλια , πού έχεις επώ ν« σου 
κα ί σέ.στολίζει.

Ή  Ε λένη  έγ ινε κατακόχκινη  άπό τήν ¿ ν 
τροπήν της. Κ αί τότε ή μητέρα τη ς  τής 
ε ίπ ε :

— Αύτό νά  σού γ ίνη  μάθημα, κόρη μου. 
Οί άνθρωποι συχνά δέν έπαινούν ήμδς, άλλά 
τά στολίδια μας κ α ί τά  πλούτη μας...

0 ΤΑΦΟΣ ΤΟΥ ΝΑΥΤΗ

Έ κ ε ΐ <πό 2ρημο το κοιμητήςιι, 
μακριά άπ ’ το ΰ  κόσμου το πανηγύρ ι, 
κο ιμάτα ι δ να ύτη ς  παντοτεινά .

Σ τώ ν πεΟαμενιον τή ν  α ίώ ν ια  πόλη 
’Ε πήγε κ ’ εϋρηκεν αραξοβόλι 
κ ι  άποκοιμήθηκδ στερτή  φορά.
Ό τ α ν  χαράζη κ α ί ή  ’μέρα άρχίζη, 
μέ τή βαρκούλα του δέν αρμ εν ίζε ι 
τώ ρα , ο τή ς  θάλασσ ας τή ν  αγκαλιά .

Ο ύτε δ τα ν λάμπουνε-δειλά τ ’ αστέρ ια  
π ε ιά  δέν βαστάει σφ ιχτά  σ τά  χέρια 
τό  δυό κο υπ ιά  του ν α  λάμνη άργά.
Ε ις τό  άκρογιάλι, μέσα σ τά  φύκ ια , 
μές τ ά  κονύλ ια , μές τ ά  χαίνίκια,
Τό κ ύμ α  ά φ ρ ίζε ι, ξ εσπά ει σιγά.

Κ αί δ να ύτη ς  έχει κλ ε ισ τά  τ ά  μάτια  
μ ακρ ιά  άπ ’ τ ή ς  θά λα σ σ α ς  τ ’ άπειρ α  π λ ά η α  
μέσα στό μαϋρο μνήμα βαθιά .
Δεμένη  ή βάρκα του ε ίς  τ ’ ακρογιάλι 
δέν τό ν προσ ιιένε ι γ ιά  ν ά  τή ν  βγάλη 
πέρα  στή θά λασσ α  τή ν  ανοιχτή.

0 1  άλλες βαρκούλες σχ ίζουν τό κϋμα' 
κ α ί δ να ύτη ς  μόνος του στό μαΰρο μνήμα, 
’πή γε  τα ζε ίδ εψ ε  'ς  άλλη  ζω ή .

Μ Α Ρ Ι Ν Ο Σ  Σ ι γ ο τ ρ ο ε

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ A

Ό  Μ π αμ π ά ς  :
—Μήν /υττάζηί τώρ' άτομσ 

Ποΰ έγδ> δλο σέ τά ιζω ...
Τ ί Θά χάμης σάν Θά βγάλης,
Τάκη μου παιδί μου, γένιια ;

Ό  Τ ά χ η ς :
—ΓΓ αύτό χλσίγεσαι, πατέρα ;

Ά λ λ η  μια.Θάχο) έννοια! ‘
Στόν κουρέα νά πηγαίνω 
Τακτικά νά τά ξυρίζω.

’Εστάλη άπό τοΰ ΈρμΟΰ τοΰ Πραξιτέλους [ΕΕ! 
***

— Πώς τόν παίρνεις τόν χαφΓσου :
Λ έγ ’ ή Μάρθα εις τό Γιάννη.
Και ό Γ ιάννης: — Δέν τό ξέρεις ;
“Ώ χ κάιμένη, στά φλυτζάνι I

’Εοτώλη ΰπδ τοΰ Ναντόπαιδος τής Νίκης [ΕΕ] 
**  *

— Καί εΤνε όξεΐα ή ασθένεια τοΰ πατέρα 
σ ο υ  ; έρωτα ένας κύριος τόν μικρόν Νίκον.

— Γιά ο ξ ΰ α  δέν ξέρω, άπαντα δ Νϊχο;- 
β α ρ ι ί α  όμως πρέπει ν ά  ίΤνε, γιατί έ/ει δέκα 
μέρες στό χρεββάτι!

’Εστάλη ύπό τσΰ Λεσβιακόν Άνάους ]Ε)

Ε Υ Ε Τ Α Ε Ε Ι Σ  Κ Α Ι  Β Γ Γ Ρ Α Φ Α Ι  
Π Τ ίΙ Χ Ω Ν  Π Α Ι Α Ι Ω Ν  Φ Ι Λ Ο Μ Ο Υ Σ !Ω Ν  

Ό  εν Αμερική 'A vd ÿéa ; Γ αλανόπον?.θ ί 
ένέγραψε διά μ ίαν εξαμηνίαν τό ΰπ ’ άριθ. 6 
έ. ϊ ,  συσταθέν πτωχόν κοράσιον έχ Λευχάδος. 
Ε ίγ ε  είς τόν χαλόν μον φίλον I

Ω Ρ Α Ι Ο Ν  Α Ρ Θ Ρ Ο Ν

Ό  χ. "Αγγελος Τανάγρας, ό γνωστός συγ· 
γραφεύς, ό όποιος ύπήρξε συνδρομητής μου, 
έδημοσίευσε κατ’ αύτάς είς τό « ’Εμπρός» 
ώραΐον άρΟρον μ’ εντυπώσεις χαί άναμνήσείς 
του άπό τήν «Α ιάπλασιν». Τό άβθροντοΰτο, 
πολύ τιμητικόν 8Γ ε’μέ, έπιφυλάσσομαι νάνα-. 
δημοσιεύσω. Σήμερον έκφρόίζω τάς θερμοτά- 
τας μου Ιύχαριστίας πρός τόν άγαπητόν μου 
παλαιόν φίλον, τόν τόσω διαπρεπή σήμερον, 
ό όποιος δέν έπαυσε νά μέ άγαπά χαί νά μ’ 
ένθυμήται. - ______

Ευχαριστώ πολύ, ΦιΧιλ^νΰΒρί, διά τάς 
Ινεργειας σου, αί όποΐαι μαρτυρούν τόσην 
αγάπην πρός τό περιοδιχόν μας. Κ’ έγώ  έπ ι- 
Θυμώ πολύ νά δημοσιεύσω χάποτε τήν είχόνα 
τοΰ Διευθυντού μας, διά νά τόν γνωρίσετε 
όλοι, χαί είς πρώτην ευκαιρίαν θά τό κάμω. 
Π: y l  τοΰ χρόνον», όταν θά είσέλθωμεν είς 
τό Τριαχοστόν. Δέν θά είνε εύχαιρία, καί 
μάλιστα σπανιιοτάτη ;

Πολύ ενδιαφέροντα τά  νέα σου, Κ ομ φ ετ ί, 
χαί θά έπιπλήξω αότούς τούς κυρίους ποΰ 
σ’ εχαμαν νάρρωστήσης άπό τά πολλά ...κομ
φετί ! Πρέπει όμως νά εΤσαι χ’ ευχαριστη
μένη άφαΰ γρήγορα έγινες χαλά, καί άφοΰ 
έξ α ιτίας τής άρρώστειας σου, τήν Πρωτο
χρονιάν σοΰ έκαμαν περισσότερα δώρα τοΰ 
συνήθους.

Β α ρκ ο ύ λ α  τή ς  Π άχης, τά τετράδιον σοΰ 
έπεστράφη κατά λάθος άντί νά σταλή πρός τήν 
Γ λ ν χ ίϊα ν  Ά νά μ νη σ ιν . Βεβαίως, είμπορεΐς νά 
ξαναπροτείνης πρός όσους δέν σοΰ έστειλαν. 
Ε λ π ίζ ω  ότι είς τήν «προσι/οΰσαν» (δηλαδή 
τήν προσεχή) Κυριακήν, θά είσαι πλέον απο
φασιστική. _ #

Ό  'Ο νε ιροπόλος τής Δ όξης παρατηρεί οτι 
φέτος έγχρίνονται όλο χαί ώραϊα ψευδώνυμα 
«ποιητικά , έθνικά, ιδεώδη». 'Τ ποθέτω  οτι 
αύτό τό όμολογοΰν όλοι, οφείλεται δέ είς τό 
Δημοψήφισμα. ’Ο φείλω όμως κ’ όγώ νά πα 
ρατηρήσω ότι οί φ ίλοι μου τό παραχάμνουν 
μέ τά  έθνιχά. Νομίζουν ό τι δέν είμπορεϊ νά 
είνε ώραΐον =ν ψευδώνυμον, άν δέν είνε χαι 
έθνιχόν. Τό όποϊον δέν είνε σωστόν,

"Ελάβα τούς ώραίους σου γρίφους, Φ ιλό
ξενε , Ά λ λ ά  πρώτον, εικονογραφημένους Γρί
φους δέν δημοσιεύω- δεύτερον δέν δέχομαι 
τώρα ’Ασκήσεις πρός δημοσιευσιν) διότι έλη- 
ξεν ή προθεσμία τοΰ Δ ιαγωνισμού. "Ωστε 
περίμενε, νά μοΰ στείλης όταν είνε καιρός.

Α ί λύσεις σόυ όρθαί, Ήο<οΪ; τή ς  Κ ρή της , 
άλλά δέν γνωρίζεις ότι γράφονται είς ιδ ια ί
τερον Χάρτην των Λύσεων 5 Σέ παραπέμπω 
είς τόν 'Οδηγόν.

Ί αχ ν ς  τού Π επρω μένου, εάν έδέχθησαν, 
σοΰ έστειλαν τετράδιον χαί έχάθη, χ α ί α ύ τό

ϋ ά  τό  μάάης, δ ιότι φυσικά τότε δέν θά στεί- 
λης ®ύ τετράδιον ίδικόν σσυ, χαί θά λάβης 
σημείωσίν μου ότι όφείλεις. Ώ σ τε  έάν λάβης 
ποτέ τοιαύτην σημείω ϊιν μέ ψευδώνυμα άπό 
τά όποια δέν έλαβες τετράδιον, σημαινειΆ'τι 
σοΰ εστάλη άλλ’ έχάθη είς τό Ταχυδρομιΐον.

Ή  Ά ίμ ό φ νρ το ς  Μ ακεδον ία  έχασε ενα άπό 
τούς αγοραστός της, άλλά τόν έχέρδισε πά
λ ιν , μόλις τοΰ θιηγήθη τήν τελευταίαν συνέ
χειαν των «Διδύμων τοΰ Τράνσβααλ». Τώρα 
τούς έχεις τρεις σωστούς. Ε λ π ίζ ε ι  δέ νά τούς 
κάμη περισσοτέρους, άμα προχωρήσουν ακόμη 
τά ώραια μας μυθιστορήματα. Ε υγε 1

Πολύ μέ συνεχίνησαν τά παθήματά σου, 
άγαπητή μου Μ αργαρ ίτα  Κ , Ν αι, εύχομαι 
χ’' ¿γώ  νά έλθης πάλιν είς τάς ’Αθήνας ΰπό 
αίσιωτέρους οιωνούς χαί τότε νά μ’ έπισχε- 
φ θ ίς  χαί εις τό Γραφεΐόν μου.

Γ νμ νά σ ιο ν  Μ υτ ιλή νη ς , η Ιπιστολή σου 
μοΰ ύπερήρεσε. Καί δέν έχω λόγους νά σ’ 
εύχαριστήσω δΓ όσα ώραϊα γράφεις. Λυποΰ- 
μαι μόνον που δέν έχω τόπον νά τ ’ αναδημο
σιεύσω , διά νά μάθουν καί οί άλλοι «τ ί ση
μαίνει τό ρήμ® δ ιαπλάττω »...

« ’Εμείς τά κορίτσια, βλέπεις, δέν εύχολυ- 
νόμεθ* πάντοτε νά γράφωμεν ή έορτή είνε ή 
ό ,τ ι αλλη ήμερα, κάτι θά τύχη  ποΰ νά μδς

Ϊ' ποδίση.» Α ύτά  μοΰ γράφει ή Χ ρνοάχ τ ινη  
'η,ή. ¿γώ  συλλογίζομαι· άλήθεια τάχα 

τά  χοριτσια είνε πλέον άπησχολημένα άπό τά 
άγόρια ; Δέν τό πιστεύω  I Καί παραχαλώ τήν 
Χ ρ νσ ά χ τ ιν η ’Ά ν ϊ ’ί ’'  ν*  ^  TPàtPTl συχνό
τερα χωρίς προφάσεις...

Ε Γ Κ Ρ Ι Ε Ε ί έ  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ω Ν  
[Ούδέν φευβώνυμον έγκβίνετοιή άνανεοΰται άν 

δέν συνοδεύεται ίπ ό  τοΰ δικαιώματος (φΰ· 1·) " *  
ένκοινάμενα ή  άνανεοίμενα Ισχύουν μέχοι τής 30 
Νοεμβοίου 1507. “Οσα συνοδεύονται άπύ α , ανή
κουν είς άγόρια, καί 8σα άπύ κ ,  είς κορίτσια].

Ν έα ψ ε ν δ ώ ν ν μ α :  Ά ν& ιομένη ‘Α μυγδα
λ ιά ,  Κ. (Ε . Λ . χάρτην λύσεων έστειλα·) 
Φ ίλη zSjv Ά ν ϋ έ ω ν ,  χ. (Π . Λ . αύτό έξέ- 
λεξα διά σέ, άπό τά ψευδώνυμα ποΰ ¡του έ-

Εαψε ή αδελφή σου- ) ‘Ε α π ίρ α ν η σ τ η ς ,  α. 
;οιλλ «α ί πραγμα. διότι γνωρ ίζει τήν νέαν 

διεθνή γλώσσαν ’Εσπεράντο, χαί μάλιστα 
ζητεϊ χαί προσήλυτους·) Α νρα τή ς  Χ ίο υ , α. 
(αύτό έξέλεξα· α ί παραγγελίκ ι σου έξετελέ- 
σθησαν πολύ λυποΰμαι δΓ αΰτήν τήν^αύ- 
στηρότητα τοΰ σχολείου σας, ή  όποια μάλι
στα θίγει χαί τήν. θρησκείαν μας!) A evx ij 
Φ α νσ τα ν ίλ Ια , α . (Π . Α . αύτό·) Π τω χ ική  
Κ αλνβ η , α . ( θ .  Α. ή προθεσμία ¿πέρασε, 
άλλά γρήγορα θά έχωμεν νέαν Κ υριακήν) 
Π ίοτ ις-Π ατρ ίς , α . (Κ. Ζ. τό Ημερολόγιου 
Sxóxou-SsvottoíXou ¿στάλη σνστη(Αένον, 
μέ τήν συνήθη διεύθυνσιν, τήν 8 Ίαυουαρίου' 
ύποθέτω ότι θά καθυστέρησε, ένεκα τής δρι- 
μότητος τοΰ χειμώνος’) Α άφνη τω ν  Τ εμ - 
α ω ν ,  X. (Μ , Φ. χάρτην καί 4ον φύλλον έ
στειλα·) Ά& άνατος Έ λλάζ, χ . ( ;  . . .  περι
μένω χαί τήν «έχτενεστάτην»·) Ν ικηφ όρο ς  
Ο υρανός, α . ( I ! εύχομαι νά τιμηθή όπως καί 
τό παλα ιό ν) Φ ά ίλ λ η ν  Μ αχεδώ ν , α . (Κ .Σ .)

‘ Δ ν α ν ε ώ α ε ις  Ψ ε υ δ ω ν ύ μ ω ν : Ρ εμβα
σμός, κ . Ό νε ιρ οπ ό λο ς  τής Δ όξης, α . Π οι- 
μεν ϊς  Μ υρτώ . χ . Χ ε ιμ ω ν ιά τ ικ ο ς  "Η λιος, χ . 
Β ό ρ ε ιο ν  Σ έλα ς , χ . Τής Φ ράχτη ς τ ’  Α γρ ιο 
λο ύλουδο , κ . ______

Μ Ι Κ Ρ Α  M Y S T I K A  

[Προτείνουν μόνον οί ίνοντες φβνδώνύμον 
1<ϊτΰον διά τό έτος τοΰτο, πρός τούς ίχ ο ν τ ικ  ψευ
δώνυμον Ιπίσης Ισχϊον διά το έτος τοΰτο. Προτά
σεις μ ϊ δνόμοτα, η μέ ψευδώνυμα κατηργημενα, 
δέν δημοσιεύονται].

Μ ικ ρ ά  Μ υ σ τ ικ ά  ε π ι& υ μ ο ϋ ν  ν '  a t r a l -  
λ ά ξ ο ν ν  :  ή  Έ σμεράλδα  μέ τήν ‘Ε στεμαένη ν  
Κ α λλ ο ν ή ν , Α ίγντττίαν Β α ο ιλ ό π α ιβ α , ’Η ρω ι
κ ή ν  Κ ρή τη ν , Ά ο τ ρ ο ν  'Ε σπερ ινόν  χαί Ά -
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σ τέρα  τής Ε ιρή νης '—τό  Κ υ α τ ό λ ε ικ ο ν  Λ άβα
ρ ο υ  μέ τάν Ά γγελ ο ν  Α ύγερ ινόν , Ε λ λ η ν ικ ή ν  
Φ ονστανέλλαν  χαί Κ ε ν τ ρ ί ' — ή Φ ιλόπατρ ις  
Έ λληνοπ ούλα  μέ τόν Χ ρυσόκομον  Ν άρ
κ ισ σ ο ν —ή Μ ακεδ ον ικ ή  Φ όλαγξ  u-i τά ‘Η 
ρ ω ικ ό  Ά ρ κ ά δ ι, Κ ρ η τ ικ ή ν  ‘Ε λπ ίδα , Υ π ε 
ρ ή φ α ν ο υ  Έ λλ η ν ίδ α , Σ τενα γμ ό ν  τής 'Μ ακεδο
ν ία ς  χαί Ν αυαγόν το ν  Φ α? .ή ρ ον—6 "Ελλην 
Ν αντύπ α ις  μέ τήν Φ ιΧ οπάτριδα Έ λληνοπ ο ν -  
Χσν, Σ κ έ ρ τ σ ο , Ά ρ ιε λ  καί Ε α ρ ιν ή ν  Ε σ π έ 
ρ α ν .—τό Ε ϋοσμον Κ ρ ίν ο ν  μέ ιήν Δ ιακρ ι-  
&είσαν 'Α ρσακειάδα , Δ αναόν κα\ Λ ή ϋ η ν —τά 
Δ άκρυ τή ς  Ά να κ ο υ φ ίσ εω ; μέ τήν Ε λ π ίδ α  
τώ ν  Δ υστυχώ ν, 'Α στέρα τ ή ς  Χ ίον, ‘Ιδεώ δη  
Κ α λ λ ο νή ν  χαί Π τερόεν "Ονειρο ν —6 Γ αλα 
ξ ία ς  μέ τόν Γ αλά ζ ιο ν  Ο ία α ν ό ν , Κ ύ μ α  τοΰ  
Α ιγα ίου , Ζήττο ή  Κ υα νόλευκος , Γ α λή νη ν  χαΐ 
Ν αντόπα ιδα  τή ς  Ν ίκη ς ’ —ή Κ όρ η  τώ ν  ‘Ο
ν ε ίρω ν  μέ τό Σ κ έρ τσ ο , “Ο νε ιρο  ατό Κ ύμ α , 
ΓΧνκεΙαν ‘Ε λλάδα , Έ μ πνεναμ ένη ν  Μ ουσ ι
κ ό ν  καί "Αγγελον τή ς  Έ Χβυδερίας'—δ Τ σ ί
ρο ς  μέ τήν Έ & νικήν Σ η μ α ία ν , Β ρ ο ν τή ν  τοΰ 
Δ ιός , Φ ιΧοπάτριδα Έ λληνοπούλα ν , Α νν ί
β α ν  τ ό ν  Ε αρχ η δ ό ν ιο ν  χαί Δ ενχοχύμαντον  
ΑΙγιαλόν"— Τ ής Φ ράκτης τ '  ‘Α γριολούλουδο  
μέ τ ό  .Κ ε ν τ ρ ί ' —ή Ν οντοπούλα  τ ο ΐ  Μ εσολογ
γ ίο υ  μέ τήν Έ νω α ιν  ή  θ ά ν α τ ο ν ,  Δ όξαν τής 
Π ατρ ίδες , Έ λληνα  Ν αυ τόπ α ιδα  καί Έ λλη - 
ν ικ ο ν  Μ εγα λ ε ίο υ— δ Ν α ντύπ α ις  τής Ν ίκης  
μέ τό Ε λλ η ν ικ ό ν  Ξ ίφος, Φ ιΧ οπάτριδα ’  Ελ - 
λη ν οπ ο ύ λα ν , Α στέρα  τής Ε ύινχ/ας  καί Η 
μ έρ α ν  τή ς  Έ λευδερ ία ς ’—ή Η μ έρ α  τής Έ - 
λ ε ν ϋ ε ρ ία ς  j j i  τήν Φ ιΧ οπάτριδα ‘Ε λληνοπ οϋ -  
λ α ν , ‘Α στέρα τής Ε υτυχ ία ς, Ν αυ τόπ α ιδα  τής  
Ν ίκη ς ' —τό Ε λ λ η ν ικ ό ν  Ξ ίφ ος  μέ τό Ζήττο 
ή  'ΕλλΑς, "Αγγελον τής Ν ίκ η ς  χαί Φ ιλοπά- 
τ ρ ιδ α  Έ λ λ η ν ο π ο ύ λ α ν—τά Π τερόεν "Ο νεί
ρ ο υ  μέ τάν Δ ευκοκύμ ρ νζον  Α Ιγ ια λ ό ν — τά 
Ζήττο ή  Ε λλ ά ς  μέ τήν ‘Α νχ ίδ εα ιν , ‘Α ργώ, 
Μ α ραθω νοδ ρόμ ο ν  κα ί Η λ εκ τ ρ ικ ό ν  Σ π ιν -  
δ ή ρ α '—6 Ά γγελος  τής Ν ίκη ς  μΕ τά Ζήττο 
ή  Ε λλά ς , Έ δ ν ικ ή ν  Σ η μ α ία ν ,  Ε λ λ η ν ικ ό ν  
Ξ ίφ ος , Έ ρμ ήν  τ ο ν  Π ραξ ιτελσνς  χαί Ά ρ η ν .

Ή  Α ιάετΧ ααις ά σ σ ζ ά ξ ε τ α ι  τούς φίλον« 
τ η ; : Σ υ ρ ια ν ή ν  Ξ α νδ ού λα ν  ( ευχαριστώ πολύ 
διά  τό ξΕαπάθωμα') Έ ομ ή ν  τ ο ΰ  Π ραξιτέ- 
λ ο νς  (ώραΐα τά  ΙΙα ιδ . Π νεύματα') ‘Α μ ίμ η 
του Γ ελω τοπ ο ιό ν  (έστειλα εχ δευτέρου λυσό- 
χαρτον") Ί τοά ννη ν  Π. Π. (τό ψευδώνυμον 
που προτείνεις, άνήχει εις ά λλο ν) Ά ν& οΰ- 
σ α ν  Ν εότητα  (πολύτιμοι αΰτο'ι οί φ ίλοι, «ον 
σέ Λάμνουν χαι να ξεσπαθώνης αείς τά χαλά- 
χαθοάμενα»' λοιπόν χαλή άρχή I) Ι τ α λ ικ ή ν  
Σ η μ α ία ν  (δέν έχει νά κάνη άγ δέν μου ή - 
ρεσε* νομίζεις δτι όλα μου αρέσουν 5 άλλως τε 
ένεχρίθη πλέον καί δέν είμπορεΐ ν ’ άλλάξη') 
Ζ εΰξ ιν  (έκαμες πολδ χαλά') Τ απε ινό ν  Μ ενε- 
ξεμ  (εύγε λοιπόν εις ιούς μαθητάς !) Π οιμε- 
ν ίδ α  Μ νρ τώ  (έστειλα·) Ε ίρ κ η ν  (χ' έδώ εις 
τάς ’Αθήνας είχαμεν πολλά χ ιόνια , όπως ε ί
δες χαί άπό τήν έπιστολήν τον χ. Φαίδω
νος·) Μ ακεδ ο ν ικ ή ν  Φ άλαγγα  (α ί νέαι σου 
προτάσεις εις τά προσεχές )  Ρ οδ οδά κ τυ λ ο ν  
Ή ώ  (¿κράτησα σημείωσιν τής διευθύνσεώς 
σου διά τά  Μιχρά Μυστικά") ‘Η χώ  τή ς  Κ α ρ 
δ ιά ς  (έστειλα-) Ζ ήτω  ή  Έ λλός  (ακριβώς- οί 
στίχο ι δέν μου έφανησαν χαλοί, χαί τά έκαμα 
πεζόν·) Π τερόεν "Ο νείρου  (αύτά  ό λ α  θά τά 
ίδής οτχν θά προχηρυχθή δ νέος Διαγιονισμάς 
πράς σύνθεσιν Α σ κ ή σ εω ν  έν τψ  μεταξύ 
προσπάθησε νά έτοιμάσης καμμιά δεχαπεντα-

Ϊιά καλές ...) Ε λ λ η ν ικ ό ν  Ξ ίφ ος , “Ο νε ιρο  στό  
'ΰμα  (έστειλα- ευχαριστώ διά τάς εύχάς') 

Τής Φ ράκτη ς τ ' 'Α γ ρ ιο λ ο ύ λ ο υ δ ο  (τό γραμ- 
ματάχι σου χαριτωμένο’)  Π εδίου  της Μ άχης  
(ευχαριστώ χαί διά τά νέον. ξβσπάθωμα") Γ α 
λα νόλευκον  Κ ύμ α  χ τλ . χτλ.

Ε ις  3 σ α ς  ¿π ιστολά; έλαβα μετά τήν 16  
’Ια ν ο υά ρ ιο υ , θάπαντήδω εις τά  προσεχές.

Γονείς κ α ί κηδεμόνες !
Α σφαλίσατε τήν ζω ήν ( (  

σας χαί τά μέλλον των 
τέχνων σας εί< τήν μεγώ- 
λην άσφαλιστιχήν έταιρίαν

Ά σ φ ά λ ε ια ι ;  Ζ ω ής, π ρ ο ικ οδ ο τήσ εω ν , 
π νρό ς , δ υ σ τυ χη μ ά τω ν , μ εταφ ορώ ν , δ ρ α ΰ -  
σετος {ιέλτον.
'Υ π ο κατάστημ α  £ν *Α θήνα ις βΟδ5ς Σ τα δ ίο υ  21

ΠΝΕΤΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ

ΛΙ ?.νο$ίς δ ίχ τ α ί  μ έχ^ ι τής 1 Μ αρχ ίον
( Ό  ϊώ »  Χ·όοεο>ν, ίπ ί  το ί δποί&ν δέο»

γ ρ ά φ ω α  τ ά ς  ¡ .ύ ο κ ις  χο>τ ο ί  ό ια γ< ον(ζόμ* νο ί, 
π ο λ % ϊτα ι έ τ  ι φ  Γ ρ α φ ε ίφ  μ α ς  ¿¿ς φ& χέλ- 

λονς, ίχαστος 80 φνΙΙα
χ α ί  ι*μ& ζαί φ ρ .  1 .)

8 4 .  Λ εξίγρ ιφος,
Α ϋτό έχει τό ξαφνικά 
Τ ι άρά γε σημα ίνει;
Γ ια τ ί μαθές ή θάλασσα 
Νάνεβοχατιβαίνη ; . . - 
Νά I δυό τρανοί έμάλλωναν 
Σ φ ιχτά-σφικτά  πιασμένοι 
Καί σ’εια  δένδρο άχχούμπησαν 
Κ ι’οί δυό τους κουρασμένοι. 

Εστάλη Οπό τοΟ θύματος ταΟ Φθόνου
8 5 .  Συλλαβόγριφος.

Ά ρθρον χαί γράμμα κάθησαν 
Στή μύτη μου έπάνω,
Καί έκαμαν . . . Βασίλισσα·
Τώρα πώς νά τά βγάνω ;
’ Εστάλη Οπό τοΟ ’ Εθνικόν Λαβάηου 

8 8 .  Σ το ιχειόγρ ιφος μετά  τονο
γρ ίφο ν.

■ Τά πρόσωπόν του χύτταξε ;
Καί πές : ώραΐο χρώμα !

Α λ λ ά  στήν ίδια. θ ίσ ι του 
Πολύ δέ μένει άχόμα,

1 Γ ιατί εόθύς που τάλλαξες - 
Καί τόνο χαί χεφάλι,

Έ φούντωσε χαί ψήλωσε 
Μέ δόναμι μεγάλη.

’Εστάλη Οπό τής Εστεμμένης Καλλσνής
8 7 .  Κ υβόλεξου.

Π  *  *  *
* )  * #
*  *  ω  *
*  *· * Α

"Εστάλη Οπό τής Νυκτερινής Σιγαλιάς
8 8 .  Ε π ιγ ρ α φ ή .

Ν I I Λ  Φ
Γ  Ν Ε  Ο Η 
Ο Ο Υ  Ν Γ 
Λ Γ Χ Ω  Ρ 
I I Σ Τ  Ο 

Ζητείται ή άνάγνωσις τής έπιγραφής ταΰτης.
’Εστάλη Οπό της Ιωάννας Λόρκ 

5 9 —9 0 .  Μ εταμορφώ σεις.
{ .— Ή  κ ώ μ η  δι’  9μεταμορφ. νάγ ίνη  π όλ ις .
2 . — Ή  πόλ ις  διά 12  μεταμορφ .νά γίνη χώ ρα . 
Εστάλη Οπό τής Σημαίας τής Έπαναστάσεως 

9 1 —9 6 .  Μ αγικόν Γράμμα.
Τη ανταλλαγή δ ύ ο  γραμμάτων έχάστης τών 

κάτωθι λέξεων διά άι>ο συμφώνων, πάντοτε 
τώ ν αύτώ ν, σχημάτισε «έλλας τόσας λ έξε ις : 

Ιστία, ο ικ ία , οΰίεσ, Σ έρ α π ις , Μ ελαν ία. 
’Εστάλη Οπό τής ’Εθνικής Άμύνης 

9 6 .  “Α κροατιχ ις έκ  τ έκ νω ν . 
Ζητούνται τέχνα (υιοί ή  θυγατέρες) τών 

κάτωθι .πατέρων (άπά ?ν τέχνον χαθενός),

τοιαΰτα ώστε, διά μέν τών άρχιχών των κατά 
σειράν νά σχηματίζεται "Αρποια, διά δέ τ ώ ν  
τρ ίτων γραμμάτων, άλλ’ άντιοΤ ρόφ ω ς, Μού
σα. Οί πατέρες εΐνε οί έξης :

1 , Ποσειδών. 2 , Πρίαμο«. 3 , ΆΟάμας. 
4 , ΙΙελασγός. 5, ’Ωκεανός.

"Εστάλη Οπό του ΐίονητοί τσδ ΏαρναόσΟ 
9 7 .  Μ ικτό ν. 

μρτ-ο εω-πδσ-εα 
"Εστάλη Οπό τής ΓΓοντιάδος Αύρας

9 8 .  Γ ρ ίφ ο ς παραστατικός.
Γράμμα -  Γράμμα-'Γράμμα -  Ζώον-Γράμ- 

μα γαλλικόν -  γράμμα γαλλικόν -  Γράμμα - 
Γράμμα -  Γράμμα -  Γράμμα -  Ζώου.

’Εστάλη άπό τό Ναυτόπουλο τής Ύδρας

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
τώκ Π ί'Εν,ιαί'.χ ι,·.1 Ά σκ ή σ ε το ν  τ ο ν  φ νΙΧ ον  48 .
586. Μενοίτιος (μέν, Ο ίτη , ος.)—587. Κρό- 

νος-δνος.—588. ΓΑ Λ ΙΛ Α ΙΟ Σ  Ιάλας, Λάιος, 
Ίάγος, Ό λ γ α ,' σ ιγά .)—589—594. Τή αν
ταλλαγή διά τοΰ Ψ ί ϊ  : ίψ η λ ό ς ,  άψ η φ δ ), ψ η 
τός, ψ ή κ τρ α , ίψ ή ν ω ρ ,  ψ ήφ ος .

595, Σ Υ Ρ Ο Σ  5.% · Κ “” ° ί '
Σ Ι Τ Ο Σ  - χ6ττα,-—597.

Σ Α Φ Η Σ  Λ είπε ι ο γα -
Ν Ο Μ Ο Σ  τ04, * β1 λ4Γ

Σ Α Ν Ι Σ ποντίκια . —
598. Τών φρονίμων τά παιδιά πριν πεινάσουν 
μαγειρεύουν.

Μ Ι Κ Ρ Α Ι  Α Γ Γ Ε Λ Ι Α !
¿ ' Η λ ί ξ ι ς  λεπτά 10, ¡tÀ  άέ τονε τη νό -.?< ,η τά ι 

λ ε π τ ά  5  μ ό ν σ ν . Ε λ ά χ ισ τ ο ς  όρος 10  Π ξε ις , ¿ η λ α δ ή  ν α ι  
a i  ό λ ιγ ώ τε ρ α ι τώ κ 10  π λ η ρ ώ ν οτται ιό ς  v à  i jim v lO .J

■qr/νηφίζω Β ω μ ό ν  τής Έλευ& ερίας, Έ λλη- 
X  ν ικ ή ν  Φ ουστανέλλαν , Δ ιπλω μά την .— 

Π οιμενις Μ υρ ιώ .________________ (Ζ '—57)

Α νταλλάσσω εικονογραφημένα δελτάρια 
πανταχόθεν. Τά γραμματόσημου έπί 

τής είχόνος. Ή  διεύθυνσις μου : A lciW ade 
ü . Doueas, P o ste-restan te , S ic h e  (Serb ie).

Ε π ’ εύχαιρί^ι τής. έπετείου άνομαστιχής 
έορτής σου, φ ίλτατε ’Α ντώ νιε Μ ούγια, 

σοί εϊχομαι- έτη πολλά χαί άτέρμονα ευδαι
μονίαν.—’Αντώνιος Κουτελάχης. (Ζ '— 59)

Ωρα χαλή, Ν αυτόπουλα  μας" χαλή άντά- 
μωσι τό καλοκαίρι. — Γ αλανόλευκον

Κ ϋμ α . (Ζ ·-

Α νταλλίσσω ' είχονογραφημένα δελτάρια' 
προτιμώ πολέμων το ιαΰτα .—T b rasy- 

bn le  P asc lja lid és , Agoustos (M acedoine, 
T u rqu ie ).  . . [Z '—t l )

Α νταλλάσσω είχονογραφημένα δελτάρια 
πανταχόθεν. - Τό γραμματόσημου έπί 

τής είχόνος. Ασφαλεστάτη άπάντησις.—Con
stan tin  T h . S ch ap era , ru e  C ri N ata lia , 
7 , B e lgrad e , S e rb ie ). '______  (Z '~ 6 2 )

Α νταλλάσσω ταχυδρομικά δελτάρια παν
ταχόθεν, Προτιμώ τοποθεσίας.—Const. 

C a lliv az i8, P e tit  N ational H an, 7 . t ia la ta , 
Constat inop le (Z '—63\

ΕΡΓΑ ΓΡΒΓΟΡΙΰϊ sElîOEOriOT 
(Φαίδωνος)

flililRÛN 9ESTP0N, Τ ιμ ά τα ι δρ. ή φρ, 2  
ΔΙΗΓΉΜΑΤΑ Σειρά Πρώτη, δρ. ή  φρ. 8  
ΔΙΗΓΗΜΑΤΑ Σειρά Δευτέρά, δρ. ή φρ. S  
[A t δ ύ ο  Σ ε . ιρ α ί  ά μ ο ν  δς. ή  φρ· 6 , 3 0  

χαί. χρυσόδετοι δρ. ή  φρ. 7>] 
ΜΑΡΓΑΡΙΤΑ ΣΤΕΦΑ, δρ. ή φρ. 3 ·

[Χρυσόδετος, δρ. ή φρ. 3 ,5 0 ]

Τ υπ ο γρ α φ είο υ  2?. A . H È TPÂ K O Y  'Οδός Σ οφοκλέους άρε&. 9 .  — Σ τοά  ΙΖ άππου.


